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ҚҰРМЕТТІ ОҚЫРМАН!
Аудан айнасы «Абай-Ақиқат» газетіне 2018 жылдың 
I-жарты жылдығына жазылу науқаны жүріп жатыр.

Сүйікті басылымдарыңызға «Қазпошта» АҚ-ның 
бөлімшелері арқылы  жазылуға болады.

Жеке адамдар үшін – 1057, 76 теңге,( индекс- 65625)
Заңды тұлғалар үшін – 2005,76 теңге. ( индекс 15625)

Аудандық басылымды Абай қ., 3 - шағынаудан, 
43 үй мекенжайы бойынша редакциямызға келіп, 

жазылуларыңызға болады.

ДОРОГИЕ ЧИТАТЕЛИ!
Продолжается подписная кампания на I полугодие 2018 

года на районную газету «Абай - Ақиқат». 
Подписку на газету можно 
оформить в отделениях 

почтовой связи АО «Казпочта», а также 
в редакции районной газеты .

На полугодие для физических лиц - 1057,76 тенге 
( индекс- 65625), 

для юридических лиц - 2005, 76 тенге ( индекс 15625)

В селе Юбилейное Абайского 
района состоялось  торжественное 
открытие детской игровой площадки 
в рамках реализации программы 
«Рухани Жанғыру».  В мероприятии 
приняли участие и.о.акима Абайского 
района Мурат Магзин, секретарь район-
ного маслихата Борис Цай, аким села 
Юбилейное Е.Х. Байтурсынов, глава 
крестьянского хозяйства «Шыгыс» Ша-
миль Осин, директор филиала Палаты 
предпринимателей Карагандинской 
области по Абайскому району Адиль 
Сейлов, жители села. Открытие новой 
детской площадки для села – событие 
радостное.  Здесь созданы условия для 
организованного досуга детей. 

Новенькие игровые аттракционы 
организаторы украсили разноцветными 
флажками и шарами. Ребята с нетерпе-
нием ожидали возможности покататься 
на них. «Песня об Отчизне» в исполне-
нии маленьких артистов театра детской 
песни «Жулдыз», одетых в футболки с 
эмблемой «Рухани Жанғыру» зарядила 
всех хорошим настроением. 

- Игры на площадке будут способ-
ствовать формированию у детей навыков 
совместной деятельности и общения, вос-
питанию культуры в общественных местах, 
что в свою очередь станет предпосылкой для 
становления полноценной личности. Откры-
тие детской площадки в вашем селе – один из 
первых реализованных социально-ориентиро-
ванных проектов нашего района по программе 
«Рухани Жанғыру». В поддержку программы 
8 июня в городе Абай мы провели районный 
форум, на котором 8 предпринимателей на-
шего района объявили о реализации за счет 
собственных средств 8-ми проектов на общую 
сумму 306,9 млн. тенге. На сегодняшний день 
эта работа продолжается, бизнес-структуры 
выходят с предложениями сделать вклад 
в развитие своего села. В числе первых на 
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С радост-
ным событием 
взрослых и де-
тей поздравил  
глава крестьян-
ского хозяйства 
«Шыгыс», де-
путат област-
ного маслихата 
Шамиль Осин. 
Стоит  отме -
тить, что спон-
сором игровой 
площадки вы-
ступило  кре-
стьянское хо-

зяйство «Шыгыс», на средства которого  было 
установлено 13 малых архитектурных форм: 
игровой и тренажерный комплексы, турники, 
качели, карусели, скамейки. Общая сумма 
вложений составила порядка 3 млн. тенге.  
Отметим, что строительство детской площад-
ки в селе Юбилейное – это проект «Рухани 
Жанғыру», который реализован за период 
август-октябрь 2017 года. По решению членов 
местного сообщества детская площадка была 
установлена на территории КШДС «Мерей».

Благодарность Главе государства, руко-
водству Абайского районного акимата, спон-
сору от имени сельчан выразила директор 
комплекса «Школы-детский сад «Мерей» 
Лидия Кузнецова.

 После завершения торжественной це-
ремонии открытия для маленьких жителей 
села работники Дома культуры подготовили 
веселые конкурсы и игры.   Ведь дети - это 
самое дорогое не только для родителей, но 
и для всей страны, ведь именно для них мы 
с вами трудимся сегодня, они и есть – наше 
будущее. И сегодняшнее, казалось бы, не-
большое событие – это звено в цепочке дей-
ствительно важных с точки зрения истинного 
патриотизма дел.

Кайрат БЛЯЛОВ
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Переход к латинице, 
безусловно, направлен на 
повышение социально-
го статуса и расширение 
функций казахского языка.

Однако необходимы 
основательные предва-
рительные условия. В 
языковой политике нужен 
дифференцированный 
подход, расширение со-
циально-коммуникативной 
функции казахского языка 
как государственного. 

Переход к латинице должен стать се-
рьезным поводом к пересмотру языковой по-
литики, отношение к ней как к стратегической 
задаче, исходя из приоритетов духовного 
возрождения.

Переход на латиницу на основе латинского 
алфавита решает триединую задачу. Во-
первых, это создает благоприятные условия 
для массового овладения английским языком, 
интегрируя нас в глобальный англоязычный 
мир. Во-вторых, открывает новые возмож-
ности для доступа к самым современным 

достижениям науки и 
техники. В-третьих, объ-
единяет всех казахого-
ворящих граждан, про-
живающих в более чем 
сорока странах мира. 
Переходя на латиницу, 
мы модернизируем со-
временный казахский 
язык, совершенствуя 
его грамматику.

В век глобализации 
и взрывного развития 

информационных технологий вопрос модер-
низации языка, напрямую связан с конкурен-
тоспособностью страны и стратегическими 
вопросами развития – уровнем инноваций, 
привлекательностью и открытостью страны 
для инвестиций, развитием человеческого 
капитала.

К.Альдебергенова
Депутат Абайского районного масли-

хата от избирательного округа №9

Латиница-это цивилизационный, 
суверенный выбор языковой политики

21 октября в Караганде  прошла сельско-
хозяйственная ярмарка «Ауыл Береке». С 

раннего утра кипела работа – размещались 
машины, груженные с/х продукцией, продав-
цы устанавливали стенды. Сельчане ставили 

торговые прилавки и уже к 8 часам все было 
готово. Хорошее настроение поднимала 
музыка, доносящаяся из динамиков. Бойко 

шла торговля мясом и молочной продукцией, 
горожане мешками покупали картофель, лук, 
свеклу…

В этом году сельхозтоваропроизводители 
района представляли свою продукцию в Аста-
не. Вот и карагандинцы охотно приобретали 
товары, закупали продукцию на зиму.

Аграрии Сарептинского, Коксунского, 

ГОРОЖАНАМ 
ОТ СЕЛЬЧАН

Карагандинского, Мичуринского сельских 
округов, села Юбилейное привезли конину, 

говядину, баранину,  картофель, капусту, 
морковь, свеклу и др.

Горожане ходили с набитыми сумками, 

а некоторые пришли с мини-тележками.      
Сельскохозяйственные ярмарки «Ауыл Бере-
ке» призваны помочь обеспечить население 

плодовоовощной и мясомолочной продукцией 
по ценам ниже рыночных. Вся продукция ре-
ализуется производителями напрямую - без 
посредников. Говядина – 1250 тенге, свинина 
– 1150 тенге, картофель и лук – 70 тенге, мор-
ковка и свекла – 60 тенге, капуста – 50 тенге, 
Хорошим спросом пользовалась продукция 
ТОО «Волынка», АПК «Волынский», ТОО 

«Агрофирма Курма».  
- Сегодня я отстояла 

огромную очередь, - говорит 
пенсионерка Нина Петровна 
. – Но зато по низкой цене 
приобрела мясо, картофель. 
Большое спасибо организато-
рам ярмарки!

Кроме сельхозпроизво-
дителей в ярмарке приняли 
участие представители мало-
го и среднего бизнеса г.Абай. 
Цены на такие социально-
значимые товары были ниже 
рыночных.

Кайрат БЛЯЛОВ

АУЫЛ БЕРЕКЕ - 2017 ЛАТИНИЦА
Президент РК подписал Указ о переводе 
алфавита казахского языка с кириллицы 

на латинскую графику
Глава государства Нурсултан Назарбаев подписал Указ о переводе алфавита 

казахского языка с кириллицы на латинскую графику, передает МИА «Казинформ» 
со ссылкой на пресс-службу Акорды. 

О переводе алфавита казахского языка с кириллицы на латинскую графику 

В целях обеспечения перевода алфавита казахского языка с кириллицы на ла-
тинскую графику ПОСТАНОВЛЯЮ: 

1. Утвердить прилагаемый алфавит казахского языка, основанный на латинской 
графике.

 2. Правительству Республики Казахстан: образовать Национальную комиссию по 
переводу алфавита казахского языка на латинскую графику; обеспечить поэтапный 
перевод алфавита казахского языка на латинскую графику до 2025 года; принять 
иные меры по реализации настоящего Указа, в том числе организационного и за-
конодательного характера. 

3. Контроль за исполнением настоящего Указа возложить на Администрацию 
Президента Республики Казахстан. 

4. Настоящий Указ вводится в действие со дня его опубликования. 

Президент Республики Казахстан Н.Назарбаев 
Астана, Акорда, 26 октября 2017 года № 569
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СОВРЕМЕННАЯ КАЗАХСТАНСКАЯ КУЛЬТУРА
РУХАНИ ЖАҢҒЫРУ

ЛАТИНИЦА

Недавно в городском парке 
культуры и отдыха были установ-
лены две новые архитектурные 
композиции, посвященные молодой 
семье и воину-интернационалисту. 
Их изготовил талантливый абайский 
художник Кидрасов Рашид Хайдаро-
вич, который этим летом в рамках 
программы «Туған жер» сделал 
несколько красивых скульптур, отражающих 
культурное наследие казахского народа.

Имя Рашида Хайдаровича хорошо извест-
но в творческой среде нашего региона. Его 
картины и скульптуры украшают учреждения 
культуры, объекты предпринимательства, ули-
цы и проспекты разных городов Казахстана. 
Особой красотой и изяществом отличаются 

авторские произведения Рашида Кидрасова, 
которые сделаны для нашего шахтерского го-
рода. Среди них -  архитектурная композиция 
в виде трех коней под названием «Шабыт» на 
улице Абая, памятник шахтеру на территории 
городского стадиона «Жигер», скульптура 
Архар и многие другие.  Стиль Рашида Хайда-
ровича мы узнаем, посещая Центральную  и 
детскую библиотеки, сельские Дома культуры. 
Картины, посвященные великому Абаю, зани-
мают достойное место в экспозициях литера-
турно-мемориального музея Абая Кунанбаева 
г.Абай.  Заметно, с какой любовью художник 
сделал их оформление. 

 Еще в детстве маленький Рашид любил 
рисовать голубое небо, природу и смелых 
казахских батыров, за что учитель рисования 
ставил его в пример другим ребятам. Любовь 
к творчеству ярко проявилась у него и во вре-
мя прохождения службы в рядах Советской 
Армии. Рядовой Кидрасов служил в Чехосло-
вакии в отдельном батальоне охраны штаба 
группы войск.

В 1986 году Р.Кидрасов окончил  Казахский 
педагогический институт имени Абая, получив 
специальность учителя ИЗО и черчения. На 
данный момент Рашид Хайдарович работает 
художником в Центральной районной библи-
отеке. Его стаж  работы составляет более 
30 лет!

Как отмечают библиотекари,  Рашид Хай-
дарович отлично знает казахскую националь-
ную культуру, литературу, искусство, ведет 
популяризацию казахского культурного насле-

ХУДОЖНИК ПИШЕТ СЕРДЦЕМ
дия, используя в оформлении 
книжных выставок мотивы 
казахских узоров, облик Абая,  
музыкальных инструментов, 
что привлекает читателей. 
Особое внимание  художник 
уделяет оформлению уголков 
детской литературы, создавая 
персонажи на мотивы героев 

сказок, вносит элементы детских игрушек, 
сказочного городка. Обладая профессио-
нальными знаниями и умениями,  создает для 
каждой библиотеки свой неповторимый облик. 

Работы художника – оформителя Ки-
драсова Рашида Хайдаровича отличаются 
высокой исполнительностью, неутомимостью 
в творческих поисках и высоким профессио-

нализмом. Он принимает активное участие 
в проведении районных  и республиканских 
праздников, а также проявляет творческие 
способности в подготовке конкурсных работ 
на областном уровне. 

 В преддверии новогодних праздников 
на центральных улицах города, городском 
стадионе волшебным образом появляются 
Дед Мороз и Снегурочка,  забавные  сказоч-
ные герои. Такую праздничную атмосферу на 
радость взрослым и детям создает художник 
Рашид Кидрасов. И это замечательно! 

Рабочий кабинет абайского художника 
расположен рядом с  нашей редакцией. Ино-
гда мы можем воочию увидеть творческий 
процесс и наблюдать за мастером. В этот 
момент он полностью отдается любимому 
делу и очень сосредоточен. В свободное 
время Рашид Хайдарович вместе с любимым 
четвероногим другом ходит на охоту.  Здесь  
этот добрый и отзывчивый человек ищет 
прекрасное в простых вещах и  конечно же, 
вдохновение для очередного пейзажа.  Еще 
одним увлечением Р.Кидрасова является 
фотография. О профессиональных камерах, 
снимках он может говорить часами.

Рашид Хайдарович награжден многочис-
ленными грамотами и благодарственными 
письмами, является лауреатом премии акима 
Абайского района.

Вместе с супругой Розой Есенбаевной 
Рашид Кидрасов воспитал  дочь. Своими 
успехами радуют  2 внука.

Кайрат БЛЯЛОВ

Көптілдік – заман талабы
Полиязычие – веление времени
Multilingualism is a demand of time 

Тіл – халқымыздың асыл қазынасы. Бүгінгі таңда 
заман талабына сай үш тұғырлы тіл саясатын бәріміз 
де қолдаймыз және оған барынша қолдау көрсетеміз. 
Болашағы жарқын жас ұрпақ үш тілді еркін меңгеріп  
білу талап етіледі.

«Өзге тілдің бәрін біл, өз тіліңді құрметте» – 
деген даналық сөзді көкейімізде сақтауымыз қажет. 
Сонымен қатар қазіргі уақытта көп тіл білу – заман 
талабы. Әсіресе, өркениетті еліміздің дамуына үлес 
қосқымыз келсе, көп тілді меңгерген азаматтарға 
қарап қуанатынымыз да анық.

Үштұғырлы тіл заманауи өмірдің қажеттілігі. 
Бұл бүгінгі елдің тыныс-тіршілігін айқындайды және 
жалпыға ортақ қалыпты норма болып саналады. Үш 
тілді қатар меңгеру бәсекеге қабілетті ел азаматының 
міндеті. Қазақстанның білікті де білімді әрбір аза-
матын ғаламдық ақпараттар мен инновациялық 
ағынына ілесу ағылшын тілін үйренуге жетелейді.

Қазіргі таңда әлемнің алпауыт мемлекеттері 
көп тілді, әсіресе халықаралық тілдерді меңгеруді 
маңызды міндет деп санайды. Сондықтан, біз де, өз 
халқымыздың қарыштап дамып, өркениеттен кенже 
қалмау үшін көп тілді меңгеруіміз қажет. Бұл заман 
талабынан туындап отырған қажеттілік. Себебі, 
бірнеше тілде еркін сөйлей де, жаза да білетін ма-
ман бәсекеге қабілетті тұлғаға айналатыны сөзсіз. 
Көптілді оқыту – жас ұрпақтың білім кеңістігінде еркін 
самғауына жол ашатын, әлемдік ғылым құпияларына 
үңіліп, өз қабілетін танытуына мүмкіншілік беретін 
бүгінгі күнгі ең қажеттілік. 

Қазақстанды бүкіл әлем халқы үш тілді бірдей 
пайдаланатын жоғары білімді мемлекет ретінде 
тануы керек. Нақтырақ айтқанда, үштұғырлы тіл 
идеясын мынадай әрі қарапайым, әрі түсінікті 
формуламен көрсетуге болады: мемлекеттік тілді 
дамытамыз, орыс тілін қолдаймыз және ағылшын 
тілін үйренеміз. Үштұғырлы тіл идеясын дамыту үшін 
мемлекет тарапынан еліміздің әр азаматына көптеген 

ҮШТІЛДІЛІК – ҮЛКЕН САЯСАТ
жағдайлар жасалынып отыр.  

Үштілділік үлкен саясат. Себебі, ауқымы кең 
үштілділік мәселесін ең бірінші ел Президенті 
көтеріп, әрқашан қолдау көрсетіп келеді. Осыған 
байланысты Елбасымыз: «Мектеп жасына дейінгі 
білім беру деңгейінде үш тілді оқытуды жаппай 
енгізуді қамтамасыз ету қажет. Осылайша біз тілдерді 
меңгерудің қисынды жүйесін қалыптастыра аламыз: 
әліпбиі – балабақша деңгейінде, мектепте – базалық 
деңгей, университет пен колледжде – мамандық 
бойынша кәсіби тіл», - деп, көптілді білім беруді 
дамытуға басымдық танытып отыр. Сондай-ақ, 
Қазақстан халқына Жолдауындағы білім беру 
жүйесінде үш тілдің – мемлекеттік тіл ретінде қазақ 
тілін, ұлтаралық қатынас тілі ретінде орыс тілін және 
әлемдік экономикаға үйлесімді кірігу тілі ретінде 
ағылшын тілін меңгерген, бәсекеге қабілетті маман 
даярлау міндетін атап көрсеткенін білеміз.

Үштілділік саясатымен қатпарласып келген 
латын әліпбиіне көшу науқаны да бүгінгі таңда 
талқыланып, оң шешім қабылданып, қазақ тілінің 
мәртебесі өседі дегенге сеніміміз мол.

Елбасымыздың үш тұғырлы тіл саясатын іске 
асыру мақсатында мектебімізде көптеген жұмыстар 
атқарылуда. Атап айтқанда,  жаратылыстану-матема-
тика бағытындағы пәндерді ағылшын тілінде оқытуды 
жүзеге асыру үшін, мектебіміздің физика пәні мүғалімі 
Петрова Ольга Григорьевна мен информатика пәні 
мұғалімі Теличенко Ирина Петровна білім беру 
қызметкерлерінің біліктілігін арттыру институтында  
курстан өтіп, А1 деңгейінде ағылшын тілін меңгергені 
жөнінде сертификат алды. Мектебімізді безендіруде 
де үш тілділікті сақтау кеңінен қарастырылған. Соны-
мен қатар, екі тілде сабақ беретін жас мамандарды 
жұмысқа тарту жолға қойылған. Осындай қолға 
алынған ісшаралар білім беру сапасын арттыру мен 
саналы тәрбие беруге өз үлесін қоспақ.

А.Кабиева 
№12 Тірек мектебі (ресурстық орталық) Қазақ 

тілі мен әдебиеті пәні мұғалімі

Сельский  Дом  культуры  
с. Жартас  всегда был и оста-
ется центром притяжения 
культурной жизни села, его 
главная составляющая – 
творчество. Работники  пред-
ставляют Дом культуры  как 
место общения,  любитель-
ских формирований, место, 
где можно реализовать свои 
творческие устремления. На сегодняшний 
день  Дом культуры является не только местом 
отдыха, досуга  населения, но и имеет в числе 
своих главных задач,  выявление и поддержку 
позитивных запросов молодежи, патриотиче-
ское воспитание подрастающего поколения,  

пропаганду  здорового образа жизни. При 
Доме культуры работают два  этнокультурных  
объединения: дунганское  -«Хе хуа» (Распу-
скающийся цветок) руководитель А.Б.Мова, 
славянское объединение  «Звонница» руко-
водитель Л.В.Шишикина. При  объединении 
«Звонница»  открыт клуб пожилого человека 
«Старушки-веселушки», где пожилые люди 
имею возможность пообщаться друг с дру-
гом, попить ароматного чая, угостить друзей 

шедеврами своего кулинарного искусства. 
Молодежь объединения радуют  зрителей 
театрализованными постановками русских 
народных сказок.

Дунганское  объединение удивляет  жи-
телей села своим умением в приготовлении  

множества национальных блюд. 
Ни  одно массовое гуляние не 
обходится без ароматного дун-
ганского плова.  Благодаря всем  
индивидуальным предприни-
мателям и главам крестьян-
ских хозяйств села массовые  
праздники,  проводимые в СДК,  
проходят ярко,  красочно, много-
людно и интересно. Концертные 

программы разно - жанровые и  насыщенные. 
В подготовке и проведении мероприятий при-
нимают участие  работники  всех структур : 
акимата, школы, Совета ветеранов, Совета 
молодежи, руководители этнокультурных объ-
единений. Благодаря совместной и плодотвор-

ной работе повышается качественный  уро-
вень подготовки и проведения мероприятий.

Стало доброй традицией в СДК   про-
водить вечера отдыха, посиделки, огоньки, 
концертные программы, семейные праздники, 
развлекательные программы, мероприятия 
посвященные Дню Единства, Дню Независи-
мости,  Дню пожилого человека  и многие дру-
гие.     Большое внимание уделяется работе с 
детьми и подростками, пожилыми людьми и 

инвалидами. 
В последние годы в работе на-

шего учреждения, наряду с крупными 
мероприятиями,  широко используют-
ся малые формы работы,  такие как 
круглые столы, беседы с участковым 
инспектором, беседы на медицинские 
темы.

 Большое количество  молодежи 
собирают  проводимые в СДК моло-
дежные  вечера отдыха.   На большом 
экране демонстрируются художествен-
ные фильмы и  мультфильмы для 
самых маленьких зрителей.

Так же работают тренажерный и 
спортивный залы, клуб любителей 
тенниса. 

Жители  принимают активное 
участие в праздниках  и массовых гуляниях, 
проводимых в сельском Доме культуры.

Л.Шишикина 
Культ.организатор  СДК с.Жартас

ПОЁТ СЕЛО МОЁ РОДНОЕ

ТІЛ ТҰҒЫРЫ

В школе – гимназии № 5 прошла встре-
ча-обсуждение с учащимися на тему «Қазақ 
тілінің латын әліпбиіне көшуі»

Участниками встречи стали ученики 
старших классов и преподаватели казахского 
языка и литературы.

Пришедшие на встречу члены инфор-
мационно-разъяснительной группы Боташ 
Ногаева и Эльмира Ахметжанова в своих 
выступлениях отметили:

- Латиница, как показывает опыт других 
стран, более функциональная в правописании, 
фонетике, и быстрее поддается усвоению.  Ла-
тиница лучше подходит к тюркским языкам. 
Не случайно сразу после большевистской 
революции у тюркских народов СССР дей-
ствовал латинский алфавит. И только к концу 
30-х годов прошлого столетия был введён ал-
фавит на кириллице. Стоит отметить, что для 

плавного 
перехода в 
Казахста-
не опреде-
лен адап-
тационный 
период в 
несколько 
лет.  Это 
п о м о ж ет 
не только 
молодым, но и представителям преклонного 
возраста постепенно приобщиться к нормам 
латинского алфавита, который очень не за-
тейлив и податлив даже в правописании.

По итогам учащиеся поделились мне-
ниями и в целом единодушно отметили, что 
понимать латинскую графику не сложно.

Соб.корр.

ДОРОГА В БУДУЩЕЕ



28.10.2017 / №414 АБАЙ - АҚИҚАТwww.abay-akikat.kz

В рамках прямой ре-
ализации программной 
статьи Главы государства 
Нурсултана Назарбаева 
«Болашаққа бағдар: руха-
ни жаңғыру» Националь-
ная палата предпринима-
телей Республики Казах-
стан  «Атамекен» запусти-
ла общереспубликанскую 
акцию «Атамекенім». 

Проводимой акцией 
планируется актуализировать дискуссию о 
роли бизнеса в вопросах благотварительности 
и социальной ответственности. 

Глава Государства в своей программной 
статье говорит  о значимости общенациональ-
ного патриотизма, как об одной из важнейших 
основ модернизации.  По мнению Президента  
страны «Мы должны найти разные формы 
поддержки и социального уважения, которые 
помогут малой родине, включая механизм 
спонсорской помощи».

Для поддержки предпринимательских ини-
циатив в данном направлении      Националь-
ной палатой выработан ряд предложений.

Во-первых – составление  реестра соци-
альных проблем. 

Данный реестр позволит нуждающимся 
в поддержки и помощи оставить заявку в 
онлайн-режиме.

На сегодняшний день в Карагандинской 
области уже сформировано 3 блока проблем: 
социальный; спортивно-культурный; благо-
устройство и коммуникации.

Во-вторых – усиление мотивации бизнеса 
через меры морального поощрения. 

В данном направлении предлагается учре-
дить государственную награду «Парыз». Це-
лью присуждения награды является высокое 
признание вклада в формирование культуры 
и продвижение идей благотворительности, 
реализации благотворительных программ и 
социальных проектов, оказания спонсорства, 
успешного социального предприниматель-
ства, внедрения принципов социальной от-
ветственности.

В третьих – экономические меры стиму-
лирования благотварительности.  

АТАМЕКЕНІМ – ДАРИ ДОБРО!
Сегодня в Казахстане 

существуют определен-
ные налоговые льготы 
по мотивации бизнеса к 
социально ответствен-
ной деятельности. Но 
про такие льготы мало 
кто знает. В связи с чем 
на сегодняшний день 
требуется мониторинг и 
оценка эффективности 
действующих механизмов 

использования льгот, а также  того, как влияет 
благотворительность на развитие общества.

В четвертых – масштабное обучение пред-
принимательству, с одновременным ростом 
предпринимательского сознания. 

В период с 2017-2021 годы НПП РК «Ата-
мекен» в рамках проекта «Бастау Бизнес» 
планируется  обучить основам предпринима-
тельства 15 000 безработных и самозанятых, 
не менее 3000 из которых должны открыть 
свое дело. 

Обучение бизнесу, равно как и сама 
предпринимательская деятельности постро-
ена на принципах прагматизма. Убеждены, 
что сегодня необходимо не просто обучать 
предпринимательству, но формировать биз-
нес-мышление со школьной скамьи. В этой 
связи НПП РК «Атамекен» инициировала 
включение в школьную программу  предмета 
«Основы предпринимательства и бизнеса». 
Министерством образования и науки РК дан-
ное предложение поддержано.

За годы независимости нашей республики 
много предпринимателей внесли неоценимый 
вклад в развитие своего края. За счет бизнеса 
построены значимые социально-образова-
тельные объекты, реализованы важные со-
циальные проекты. По нашему мнению такие 
добрые дела, идею благотворительности мы 
должны активно распространять в нашем 
обществе, развивать культуру меценатства 
и патриотизма.

А.Сейлов
Директор Абайского филиала Палаты 

предпринимателей Карагандинской 
области

ПОМОЩЬ МАТЕРЯМ – СВЯТОЕ ДЕЛО
На этой неделе  

Абайский районный 
Совет ветеранов во-
йны в Афганистане 
провел патриотиче-
скую акцию «Помощь 
матерям – святое 
дело». Целью дан-
ного мероприятия 
являлось обеспече-
ние семей погибших 
воинов-интернаци-
оналистов на осен-
не-зимний период 
картофелем и ово-
щами. Существен-
ную поддержку в виде 
сельхозпродукции 
получили мамы во-
инов- интернациона-
листов  З.Т. Алибе-
кова, А.Н.Шатилова, 
В.В. Онищенко. Стоит 
отметить, что  воины-
интернационалисты 
активно участвует в 
общественной жизни 
района, в патриоти-
ческом воспитании 
подрастающего по-
коления.

Посещая дома 
погибших воинов-ин-
тернационалистов, 
председатель Совета 
ветеранов войны в 
Афганистане Юрий 
Родин отмечал мужество и стойкость ушедших в бессмертие солдат. Кроме того, Юрий Ива-
нович рассказал о том, что в скором времени в обновленном городском парке культуры и 
отдыха состоится открытие мемориала  участникам Великой Отечественной войны  и воинам-
интернационалистам Абайского района. Их подвиг никогда не будет забыт нашим поколением.

Матери воинов-интернационалистов были искренне растроганы таким вниманием со сто-
роны Совета ветеранов войны в Афганистане.

 - Выражаю огромную благодарность воинам-интернационалистам Абайского района за 
такую заботу.  Юрий Иванович всегда беспокоится за нас и помогает в различных житейских 
вопросах. Большое вам спасибо! – сказала Валентина Васильевна.

Также поддержку в виде сельхозпродукции получили несколько воинов-интернационали-
стов.

К.БЛЯЛОВ

ИНИЦИАТИВЫ

1)ГУ «Отдел строительства Абайского района» уведомляет заинтересованные лица, что проектные 
материалы оценки воздействия на окружающую среду проекта "Строительство крупнопанельного 5-ти 
этажного малогабаритного жилого дома № 1 на 30А квартале в г. Абай" передаются на экологическую 
экспертизу. Ознакомиться с результатами, внести свои предложения и замечания можно по следующим 
координатам: г. Темиртау, ул. Коммунаров, 29, офис 7. Тел. 8 /7213/90-22-63. E-mail: ecohelp-t@mail.ru. 
г. Абай, ул. Абая 26, тел.:4-40-77.

«Абай ауданының құрылыс басқармасы» ММ мүдделі тұлғаларға «Абай қаласы 30 кварталындағы № 1 
кіші габаритті бесқабатты ірі панелді үйдің құрылысы» экологиялық сараптамаға жіберілді. Нәтижелерімен 
танысып шығу, өз пікірлерін және ескертулерін ендіру келесі бағыттар арқылы болады: Теміртау қаласы, 
Коммунарлар көшесі 29, 7 офис. Тел. 8 /7213/90-22-63. E-mail: ecohelp-t@mail.ru. Абай қаласы, Абай 
көшесі 26. Тел.:4-40-77.

2)ГУ «Отдел строительства Абайского района» уведомляет заинтересованные лица, что проектные 
материалы оценки воздействия на окружающую среду проекта "Строительство крупнопанельного 5-ти 
этажного малогабаритного  жилого дома № 2 на 30А квартале в г. Абай" передаются на экологическую 
экспертизу. Ознакомиться с результатами, внести свои предложения и замечания можно по следующим 
координатам: г. Темиртау, ул. Коммунаров, 29, офис 7. Тел. 8 /7213/90-22-63. E-mail: ecohelp-t@mail.ru. 
г. Абай, ул. Абая 26, тел.:4-40-77.

«Абай ауданының құрылыс басқармасы» ММ мүдделі тұлғаларға «Абай қаласы 30 кварталындағы № 2 
кіші габаритті бесқабатты ірі панелді үйдің құрылысы» экологиялық сараптамаға жіберілді. Нәтижелерімен 
танысып шығу, өз пікірлерін және ескертулерін ендіру келесі бағыттар арқылы болады: Теміртау қаласы, 
Коммунарлар көшесі 29, 7 офис. Тел. 8 /7213/90-22-63. E-mail: ecohelp-t@mail.ru. Абай қаласы, Абай 
көшесі 26. Тел.:4-40-77.

В центре внимания – 
ремонт дорог

ИНТЕРВЬЮ

В этом году на радость автолюбителям в городе Абай  проведен  масштабный ремонт 
дорог. Положительные изменения оценили пешеходы, велосипедисты и в целом  многие 
горожане.  О том, какие улицы обрели новую  дорожную «обновку»  нам рассказал аким 
г.Абай Кисраунов Ергали Диярович.  

- Ергали Диярович, расскажите, на каких улицах был проведен ремонт дорог и кто 
выступил подрядчиком?

- В 2016 году в октябре месяце в  рамках  программы развития  «Дорожной карты занятости 
2020»  из республиканского бюджета было выделено 61293 тыс.тенге. протяженность дорог 
составила - 28,7км, создано  27 рабочих  на 9 объектах. 

Текущий ремонт бордюр по  ул. Курчатова, ул. Энгельса, участок от ул.Курчатова до ул. 
Гагарина протяженность составила 1,4 км. Подрядчиком выступил КФД «Тұрар» ОО КОС, сумма 
финансирования составила более 7 млн. тенге.

- Учитывалось ли мнение членов Общественного совета при выборе улиц, где был 
проведен ремонт дорог?

- Выбор улиц производился при весеннем обследований совместно с членами Местного 
сообщества и депутатов. А также  членами Местного сообщества и депутатов контроль про-
изводился в процессе проведения работ.

- Абайцы внимательно следили благоустройством города. Много вопросов возникает 
у горожан по поводу ремонта дорог и бордюр по улице Курчатова. Поясните, как прово-
дился ремонт на данной улице. 

- Во время ремонтных работ  подрядной организацией - КФД «Тұрар» ОО КОС была про-
изведена замена бордюрного камня без асфальтирования автомобильной дороги. Работы 
проводились поздней осенью и в начале зимнего периода. Однако в дальнейшем были вы-
явлены дефекты. Учитывая сложившуюся ситуацию районным отделом ЖКХ, ПТ, АД и ЖИ  
подрядчику КФД «Тұрар» были направлены уведомления об устранении дефектов, а именно в 
части некачественной установки бордюрного камня. В мае 2017 года подрядной компанией КФД 
«Тұрар» в рамках гарантийных обязательств была проведена работа по устранению выявлен-
ных недостатков. Дополнительно в июне месяце силами сторонних подрядных организации в 
качестве спонсорской помощи была проведена работа по укладке асфальта на прибордюрной 
части автомобильной дороги и 2-х остановочных  карманах по ул.Курчатова.

Спасибо за интервью.
К.Блялов

ИСТОРИЯ

Современный Казахстан мало напоминает 
страну, которая существовала в ее нынешних 
границах более 80 лет назад. Сейчас это незави-
симая республика, признанная международным 
сообществом, строящая амбициозные планы 
как в экономической, так и социальной сфере. В 
грозные же предвоенные годы наше государство 
стало вторым домом для сотен тысяч вынужден-
ных переселенцев, которым был присвоен ярлык 
«неблагонадежных». Однако народ Казахстана, 
едва оправившийся после страшного голода на-
чала 1930-х годов, гостеприимно распахнул перед 
ними двери, дал пищу и крышу над головой...

Сухая статистика официальных документов 
потрясает. В 1937 году в Казахстан и Среднюю 
Азию было выслано корейское население, в это 
же время с южных границ СССР в нашу страну 
были высланы курды, армяне и турки. В 1940-
1941 годах – высланы поляки и немцы Поволжья. 
В 1943-1944 годах в Казахстан были выселены 
представители народов Северного Кавказа: 
калмыки, балкарцы, чеченцы, ингуши, карача-
евцы, турки-месхетинцы. Судьба переселенцев 
была трагичной. Немалое их число, особенно 
женщин, детей и стариков, погибло еще в пути. 
Совершенно иные климатические условия ждали 
их и в местах нового расселения — жаркое сухое 
лето и морозная зима. 

Всего за 1937–1944 годы в Казахстан было 
депортировано свыше 1 миллиона 200 тысяч 
человек, а вместе с эвакуированными – на пол-
миллиона больше. По существу, каждый пятый 
в республике был спецпереселенцем. Многие 
десятки тысяч человек погибли в первые месяцы 
после депортации от голода и болезней, вы-
жившие были направлены на принудительные 
работы. Им запрещалось покидать новое место 
жительства, это рассматривалось как побег и 
несло за собой уголовную ответственность. 
Спецпереселенцы были обязаны в трехдневный 
срок сообщать в НКВД обо всех изменениях, про-
изошедших в составе семьи (рождение ребенка, 
смерть члена семьи или побег). Трудно было бы 
выжить в условиях сильнейшего морального над-
лома и физических тягот, если бы не поддержка 
и сочувствие местного населения. 

Казахский народ тепло и гостеприимно встре-
тил переселенцев. Сулим Исакиев попал в Кара-
ганду в пятилетнем возрасте. Мало что помнит о 
том времени: костры на станциях, холод, голод, 
теснота землянки. Но было и хорошее: взаимо-
помощь и взаимовыручка, доброжелательное от-
ношение коренного населения. Казахи помогали 
депортированным чем могли, несмотря на разные 
специально распускавшиеся страшные слухи 
о вайнахах. Харону Кутаеву в год депортации 
было немногим больше 6 лет. Его за руку дер-
жала тетя, сестра его отца. Много им пришлось 
вынести, и за то, что выжили, Харон бесконечно 
благодарен казахскому народу. Он рассказывал: 
«В одной квартире нас жили несколько семей 
разных национальностей, в том числе и казахи. 
Глава этой семьи, уходя на работу, говорил своей 
жене: «Если есть у тебя один баурсак - дели его 
на четыре части, чтобы всем было по кусочку».

Серик Ильясов, вспоминает, как во дворах 
его родного села Майбалык в Петропавловской 
области дети разных национальностей мололи 
зерно каменными ручными жерновами, а потом 
казахские бабушки пекли из муки баурсаки, че-
ченские женщины -  белиш, выносили иримшик 
и курт и все это раздавали детям. А взрослые 
работали в шахтах и на полях. Дважды Герой 
Советского Союза, летчик-космонавт СССР В.А. 
Шаталов писал в своих воспоминаниях: «От чи-
стого сердца, всю жизнь буду благодарен земле 
Казахстана. В трудные военные годы казахский 
народ заботился обо мне как о родном сыне». 
Извечную благодарность к казахстанскому на-
роду питал и ныне известный писатель Герольд 
Бельгер, который жил в немецкой семье в ауле 
близ реки Есиль в Северном Казахстане. Его 
плодотворная публицистика в основном и посвя-

В ЕДИНСТВЕ НАША СИЛА
щена щедрой и гостеприимной казахской земле, 
а также проживающим здесь людям.

В свою очередь, спецпереселенцы также 
не оставались в долгу, честно, добросовестно 
трудились, оказывали значительную помощь в 
развитии государства. Они стали инженерами, 
техниками, медработниками, учителями, агро-
номами, трудились на заводах и шахтах, вы-
ращивали хлеб.

Процесс реабилитации депортированных 
народов начался со второй половины 1950-х 
годов. Чеченцы, ингуши, балкарцы, карачаевцы, 
калмыки и другие народы получили возможность 
вернуться на свою историческую родину. Однако 
многие из них продолжают проживать в Казах-
стане и поныне. Именно поэтому современный 
Казахстан можно по праву назвать многона-
циональным государством, в настоящее время 
здесь отмечено порядка 130 этносов, которые 
сосуществуют в мире и согласии. 

Нашей стране удалось избежать кровопро-
литных межэтнических конфликтов, которые 
раздирали некоторые страны СНГ в период, 
наступивший после развала Советского Союза. 
С момента провозглашения Независимости РК 
правовую основу этнонациональной политики в 
Казахстане составляет совокупность законода-
тельных норм и актов — прежде всего Конститу-
ция РК, согласно которой неконституционными 
признаются любые действия, способные на-
рушить межэтническое согласие. Прежде всего 
этнонациональная политика страны базируется 
на принципах верховенства закона и разумного 
сочетания коллективных прав этносов и инди-
видуальных прав человека. В Казахстане был 
создан уникальный и эффективный механизм 
реализации национальной политики и межнаци-
онального диалога в лице Ассамблеи народов 
Казахстана, который стал консультативно-со-
вещательным органом при Главе государств, 
а позже стал конституционным органом. Еще 
через некоторое время Ассамблея была пере-
именована в Ассамблею народа Казахстана, что 
лишний раз подчеркнуло общность всего много-
национального состава страны.

Благодаря ее деятельности, повсеместно 
идет процесс культурного возрождения много-
национальности, и Ассамблея обеспечивает 
их всеобъемлющий диалог. Сегодня этот опыт 
перенимается некоторыми соседними странами. 
Идет активная работа по возрождению и разви-
тию культур этнических меньшинств: регулярно 
проводятся фестивали народного творчества, 
языков народов Казахстана, День единства наро-
дов Казахстана, дни памяти жертв политических 
репрессий, духовного единства и согласия. Кроме 
того, каждый этнос имеет свои традиционные 
праздники, возрожденные за годы Независимо-
сти страны и отмечаются они обязательно все 
вместе: за единым столом собираются предста-
вители разных национальностей.

Под эгидой Ассамблеи проводится сбалан-
сированная языковая политика, и Казахстан, 
один из немногих, разрешил эти проблемы без 
острых конфликтов и потрясений. Идет есте-
ственный процесс овладения государственным 
языком гражданами страны, особенно молоде-
жью. Языковое богатство Казахстана обогащает 
общеказахстанскую культуру и выступает важным 
фактором укрепления единства. Более того, 
представители научной и культурной интеллиген-
ции страны поддержали инициативу Нурсултана 
Назарбаева о переходе на латинский алфавит, 
что призвано еще более сблизить наше молодое 
государство со странами остального мирового 
сообщества. Обеспечиваются духовное возрож-
дение страны и, самое важное, межконфессио-
нальное согласие и толерантность. Исторически 
унаследованная нынешним поколением казах-
станцев терпимость в духовной сфере является 
хорошей основой сохранения гражданского и 
межконфессионального мира в будущем.

Соб.корр.
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С 1 января 2016 введен в действие За-
кон «О государственной службе Республики 
Казахстан» (далее - Закон), который разъ-
ясняет понятия «государственная служба», 
«государственный служащий», регулирует 
общественные отношения, связанные с 
поступлением на государственную службу  
Республики Казахстан, ее прохождением, пре-
кращением, определяет правовое положение, 
материальное обеспечение и социальную 
защиту госслужащих.

Очень часто мы слышим о том, что нужно 
поднимать имидж государственной службы. 
Что вообще означает это слово?

Имидж (от английского слова image) - 
это целенаправленно формируемый образ 
(лица, организации, явления), призванный 
оказать определенное эмоционально-пси-
хологическое воздействие на определенную 
группу лиц.

Формирование положительного имиджа 
государственного служащего -сложный и 
длительный процесс. 

Государственный служащий должен об-
ладать такими качествами, как высокая мо-
ральная ответственность, профессиональные 
знания, умение применять их на практике, 
честность, добросовестность, активная жиз-
ненная позиция, обладать чувством патрио-
тизма, моральным обликом государственного 
служащего.

Общие стандарты поведения госслу-
жащего прописаны в Этическом кодексе 
государственных служащих РК (далее - Ко-
декс). Внедрение данного Кодекса можно 
объяснить стремлением изменения имиджа 
и морального облика госслужащего в обще-
стве. Положения нового документа предельно 
детализированы и строги. В нём содержатся 
этические правила поведения, положения 
о культуре речи, внешнем виде, общении с 
коллегами (для руководителя и подчинённых).

Госслужащему разъясняется, как вести 
себя во внеслужебное время, в отношениях, 
связанных с публичными выступлениями, в 
том числе в средствах массовой информации.

За нарушения предусмотрены дисципли-
нарные взыскания. Таким образом, госслужа-
щий должен сделать выбор: или принять поло-
жения Кодекса, или расстаться с профессией.

Успех работы любого государственного 
органа во многом определяет проведение эф-
фективной кадровой политики, направленной 
на повышение роли человеческого фактора. 
Но я не хочу сейчас говорить о профессио-
нализме, опыте, организованности, аккурат-
ности, пунктуальности и других качествах 
госслужащего, которые влияют на его работу 
и имидж государственного органа. Я хочу на-
писать о простом – об его отношении к людям, 
гражданам, которые обратились со своей про-
блемой, вопросом в органы государственной 
власти. Великий Уинстон Черчилль однажды 
сказал: «Отношение — это мелочь, которая 
имеет большое значение».

Кодекс не обязывает госслужащих ис-
кренне сочувствовать и сопереживать, быть 

добрыми, внимательными, отзывчивыми. Но 
мы всегда требуем это, например, от вра-
чей, так как считаем, что это люди, которые 
обладают особым даром спасать людей, а 
значит, от природы  наделены  и  добротой и 
деликатностью и отзывчивостью, и конечно же 
огромным терпением и для многих из них быть 
врачом - это не только способ заработать,  но 
еще и  долг и призвание. 

И знаю я это не понаслышке - моя мама 
более пятидесяти лет отдала профессии 
врача, постоянно развивая свои профессио-
нальные качества.

Я думаю, что это применимо и к профес-
сии государственного служащего. В госслуж-
бе, как и в медицине есть немало отличий: 
ответственность за судьбы других людей, 
необходимость быстро принимать сложные, 
нестандартные решения и понимать, что ты за 
все в ответе, но далеко не все зависит от тебя. 
И если от врача зависит жизнь человека, то 
от госслужащего также зависит его будущее.

Госслужащий или хороший, или он - не 
госслужащий. А быть госслужащим – значит 
иметь особый характер. Человек должен быть 
стрессоустойчивым, знать «что такое хорошо 
и что такое плохо» с моральной точки зрения. 
Госслужащий – это призвание. Мое мнение: 
плохой человек не может быть хорошим гос-
служащим. Рано или поздно весь его негатив 
неминуемо проявится в работе, в его отно-
шении к обратившимся гражданам, коллегам. 
Хороший госслужащий – грамотный и чуткий, 
культурный и аккуратный во всем.

Доверие к власти начинается с государ-
ственного служащего, который должен быть 
посредником между ней и народом, гибко реа-
гировать на запросы современного общества. 
Государственный служащий выполняет свое-
образную роль моста между властью и наро-
дом, от его профессионализма, выраженного 
в умении свободно мыслить, самостоятельно 
действовать и брать на себя ответственность. 

Быть госслужащим, еще раз хочу сказать, 
— это не профессия, не долг. Быть госслужа-
щим — это призвание и высокое служение, в 
основе которого лежат ответственность, поря-
дочность и правомерность принятых решений.

Умелое решение этих проблем станет 
серьезным индикатором появления в совре-
менной Казахстане сильной власти и эффек-
тивной государственной службы.

Ведь не зря Глава государства определил 
девиз Агентства: «Біздің міндет – халыққа 
қызмет ету» – «Наш долг – служение наро-
ду», а одной из главных задач – формиро-
вание профессионального государственного 
аппарата, для которого служение народу и 
государству превыше всего. 

Г.Мадиева
Главный специалист Управления 

государственной службы Департамента 
Агентства Республики Казахстан по де-

лам государственной службы и противо-
действию коррупции по Карагандинской 

области

ГОСУДАРСТВЕННАЯ СЛУЖБА – 
ДОЛГ ИЛИ ПРИЗВАНИЕ?!

Қазақстанның агроөнеркәсіп кешенінің 
болашағы зор.Көптеген позициялар бойын-
ша біз әлемде ірі аграрлық экспорттық өнім 
өндірушілердің бірі бола аламыз. Бұл, әсіресе, 
экологиялық таза тағамдарға қатысты. 2017 
жылдың 31 қаңтарындағы Елбасы Қазақстан 
халқына Жолдауында «Made in Kazakhstan» 
бренді сондай өнімдердің эталоны болуға тиіс 
екендігін атады.

"Агрофирма Құрма" ЖШС осы бағытта, 
алдыңғы қатарлы АҚШ, Германия, Италия 
дамыған елдер сияқты тәжірибесін қолдана 
отырып, заманауи озық технологиялар 
мен инвестициялық жобалармен белсенді 
жұмыстар атқарылуда.

2009 жылдан бастап жалпы сомасы 665,0 
млн. теңге құрайтын қайта жаңғырту мен 14 
құс қора жөндеуден өтті. Осыған орай 2016 
жылы жұмыртқа өнімі 210,0 млн.дана құрады, 
2009 жылмен салыстырғанда 2 есе өсті. 2016 
жылы жұмыртқаларды тасымалдауға арналған 
таспалы конвейердің және сұрыптау желісі 
және жұмыртқа орау қондырғылары орна-
тылды.Автоматтандыру өндірістік процессі 
айтарлықтай еңбек өнімділігін арттыруға 
мүмкіндік береді,өндірістік шығындарды  азай-
тады, сондай-ақ өнімсапасын жақсартады. 
2016 жылы Афганистан Pеспубликасына 1 
млн. 200 мың дана жұмыртқа өнімі экспор-
талды, келешекте, болашақта жұмырқа өнімін 
экспортқа шығаруды ұлғайту жоспарлануда.

Биылғы жылы "биогаз қондырғыларын 
қ ұ р ы л ы с  ж ә н е  ж а б д ы қ т а р  с а т ы п 

Агроөнеркәсіптік кешенді дамытудың 
мемлекеттік бағдарламаcы іс-қимылда

алу" инновациялық жобаны іске асыру 
инновациялық жобаны іске асыру жоспарла-
нып отыр, бұл жұмыртқа өнімінің өзіндік құнын 
төмендетуге мүмкіндік береді және парниктік 
газдар шығындары төмендеді. Болашақта 
био-тыңайтқыш отандық өндірісін құруды 
жоспарлап отыр.

Елбасының алға қойған міндеттерін 
орындай отырып, өндіру сапасының көлемін 
арттыру үшін ауыл шаруашылығы өнімін 
бәсекеге қабілетті, экологиялық таза, барлық 
күш-жiгер салу қажет. Бұл өнімдер әлемдік 
деңгейде өз орнын алады деген сенімдемін. 

А.Санаубаров
«Абай ауданының ауыл 

шаруашылығы бөлімі» ММ басшысы

В настоящее время во 
исполнения поручения Главы 
государства, изложенного в 
Плане нации «100 конкрет-
ных шагов по реализации 
пяти институциональных ре-
форм», Министерством здра-
воохранения и социального 
развития Республики Казах-
стан ведется работа по совершенствованию 
действующих механизмов оказания адресной 
социальной помощи на основе системы со-
циальных контрактов между социальными 
службами и получателем помощи.

С 1 января 2018 года в Казахстане вступит 
в силу новый порядок оказания адресной со-
циальной помощи (АСП) семьям, имеющим 
доходы ниже 50% прожиточного минимума. 
Такое нововведение содержит законопроект 
«О внесении изменений и дополнений в не-
которые законодательные акты по вопросам 
социальной защиты населения».

АСП нового формата будет введена за счет 
объединения в нее трех ныне действующих 
социальных выплат:

а)    специальных государственных посо-
бий (СГП) многодетным семьям имеющих 4-х 
и более несовершоннолетних детей (далее-
семьи), выплачиваемых из республиканского 
бюджета независимо от дохода;

б)  государственных детских пособий до 
18 лет (ГДП) для малообеспеченных семей, 
предоставляемых из средств местного бюд-
жета с учетом доходов семьи;

с) адресной социальной помощи (АСП), 
предоставляемых малообеспеченным до-
мохозяйствам из средств местного бюджета с 

ОБЩЕСТВО
Государственная адресная соци-
альная помощь  нового формата

учетом доходов семьи.
Адресная социальная по-

мощь в новом формате будет 
классифицироваться на 2 вида: 
безусловную и обусловленную 
денежную помощь.   

Безусловная денежная по-
мощь (БДП) будет предостав-
ляться тем семьям, в составе 

которых нет трудоспособных членов (напри-
мер, семьи инвалидов или пожилых пенсио-
неров), или семьям, трудоспособные члены 
которых по объективным причинам не могут 
участвовать в мерах содействия занятости 
(например, одинокая мать с детьми дошколь-
ного возраста). Поэтому для таких семей 
обязательное участие в мерах занятости для 
получения пособия не требуется.

Обусловленная денежная помощь (ОДП) 
будет предоставляться семьям, имеющем 
в своем составе как минимум одного трудо-
способного члена, при условии заключения 
социального контракта активизации семьи и 
обязательного участия всех трудоспособных 
членов семьи в мерах содействия занятости.

Эти меры будут способствовать повыше-
нию социальной ответственности получателей 
социальной помощи, усилению их мотивиро-
ванности в поиске работы и самообеспечении, 
а также повышению степени участия мало-
обеспеченных граждан в экономике страны 
и в жизни общества. В конечном итоге, это 
должно благоприятно отразиться на качестве 
жизни малообеспеченных граждан.

Р.Адымова Директор Центра 
занятости Абайского района 

ЗАНЯТОСТЬ
С ЯРМАРКИ – НА РАБОТУ!

20 октября в районном ДК прошла 
ярмарка  вакантных рабочих мест 
для оказания содействия в трудоу-
стройстве безработных граждан, лиц 
с ограниченными возможностями. 

В Ярмарке приняли участие 44  
работодателя  представившие  более 
200 вакансий. Кроме этого были пред-
ставлены вакансии по Караганде, 
Шахтинску,  Сарани. Представители 
Центра занятости давали консульта-
ции по вопросам профессионального 
обучения и переобучения, раздавали 
участникам ярмарки памятки по 
«Программе развития продуктивной 
занятости и массового предпри-
нимательства» с мерами оказания 
государственной поддержки занятости. Представители работодателей рассказывали о размере 
заработной платы и условиях труда. Граждане, ищущие работу,  договаривались о встрече и 
собеседовании. Проведение ярмарки вакансий вызвало большой интерес у абайцев, ее по-
сетили взрослые и молодежь. Житель г.Абай Александр недавно попал под сокращение, узнав 
о ярмарке вакансий, молодой человек пришел со своим резюме. По образованию он дизайнер, 
ознакомившись с предложенными вакансиями, некоторые он взял на заметку.

Неплохой выбор для абитуриентов представили учебные заведения района. Педагоги и 
учащиеся украсили свои уголки различными информационными материалами. На ярмарке 

присутствовали  представители 
службы пробации СП № 1 и СП 
№ 2, которые обеспечили явку 
лиц, состоящих на учете службы 
пробации. 

По результатам ярмарки на 
профессиональное обучение за-
писались  5 человек, в том числе 
2 человека, состоящие на учете в 
службе пробации. Работодателями 
приглашены для дальнейшего со-
беседования и трудоустройства 
25 человек. По программе раз-
вития продуктивной занятости и 
массового предпринимательства 
для работы на инфраструктурных 
объектах  приглашены центром 
занятости 8 человек.

Кайрат БЛЯЛОВ

ПОЛИТИКА

Общеизвестно, что кор-
рупция ведет к снижению 
эффективности государствен-
ного управления, инвести-
ционной привлекательности 
страны, сдерживает посту-
пательное социально-эконо-
мическое развитие. С целью 
повышения эффективности 
антикоррупционной политики 
государства, вовлечения в 
антикоррупционное движение 
всего общества путем создания атмосферы 
«нулевой» терпимости к любым проявлениям 
коррупции и снижение в Казахстане уровня 
коррупции в нашей стране была принята Анти-
коррупционная Стратегия

Республики Казахстан на 2015–2025 годы. 
И одной из задач Стратегии определено фор-
мирование уровня антикоррупционной культу-
ры в обществе. На это нацелен проект «Нет 
дороги коррупции», реализуемый в нашем 
районе второй год подряд по государствен-
ному социальному заказу отдела внутренней 
политики, культуры и развития языков. По ито-
гам конкурсных процедур проект реализуется 
общественным объединением «Молодежный 
союз Карагандинской области». В рамках 
проекта проводятся имиджевые мероприятия, 
конкурсы среди детей различных возрастных 
категорий, направленные на формирование 
сознания, не приемлющего идеи коррупции. 
Мероприятия проводятся совместно с Депар-
таментом Агенства РК по делам государствен-
ной службы и противодействию коррупции по 
Карагандинской области.

В рамках проекта проведен круглый стол 
с участием молодежи и общественности. Про-
веден молодежный флеш-моб с акцией по раз-

даче информационных 
листовок и буклетов. 
В мае текущего года 
мы провели конкурс 
рисунков среди детей 
младшего школьного 
возраста. Результаты 
приятно удивили жюри, 
оценивающее рисунки. 
Дети подошли к делу 
творчески, и в красках 
изобразили свое виде-

ние коррупции. Победители конкурса получили 
ценные подарки и дипломы. В этом году прой-
дут еще два конкурса эссе среди учащихся 
среднего и старшего звена.  

В районе проводится работа по размеще-
нию банеров, плакатов и флайеров с инфор-
мацией о контактах противокоррупционных 
служб, видеоролики размещены в социальных 
сетях на аккаунтах отдела. 

Как отмечает Глава государства Н.А. На-
зарбаев в Послании народу «Третья модер-
низация Казахстана – глобальная конкуренто-
способность»: «Многое в борьбе с коррупцией 
будет зависеть от активного участия всего 
общества. С развитием социальных сетей 
и других медиаресурсов всеобщее непри-
ятие должно стать мощным инструментом в 
противодействии коррупции». 

Ведь борьба с коррупцией – это дело каж-
дого, и эффективность этой борьбы напрямую 
зависит от заинтересованности и сплочен-
ности всех граждан, государства и общества. 

О.Цой 
заместитель руководителя отдела 

внутренней политики, культуры и раз-
вития языков

КОРРУПЦИИ - НЕТ!
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С 2011 года В республике Казахстан 
ежегодно последнее  воскресение октября 
отмечают профессиональный праздник- День 

работников системы социальной защиты, 
который стал свидетельством признания 
значимости труда тех, кто работает в сфере 
социальной защиты населения.

  В ГУ «Отдел за-
нятости с социальных 
программ Абайско-
го района» работа-
ют пять отделений 
социальной помощи 
на дому, в которых 
предоставляются спе-
циальные социальные 
услуги детям-инвали-
дам, лицам старше во-
семнадцати лет с пси-
хоневрологическими 
заболеваниями,  инва-
лидам 1 и 2 группы  и 
престарелым одиноко 
проживающим.

Сегодня праздно-
вание Дня социально-
го работника стал до-
брой традицией и зна-
ком признательности, 
достойного внимания 
к людям, наделенным 
особой миссией — по-
могать нуждающимся, 
опекать слабых и без-
защитных!

В современных ус-
ловиях эта профессия 
— одна из гуманных 
и востребованных в 
обществе. Нет, наверное, другой такой сферы, 
которая была бы так близка к людям, как со-

Уважаемые работники 
системы социальной защиты!
Поздравляем вас с профессиональным праздником - Днем работников системы 

социальной защиты!
От уровня социальной защиты населения, социальных гарантий во многом зависят 

стабильность и благополучие общества. Проведение последовательной социальной 
политики стало одним их приоритетов в деятельности государства, что привело к по-
вышению благополучия казахстанцев.  

Сфера социальной защиты многогранна. Рядом с нами живут ветераны войны и 
труда, одинокие пенсионеры, дети-сироты, инвалиды, малообеспеченные семьи. В 
нашем районе делается всё возможное для того, чтобы в их жизни было больше тепла 
и заботы, добрых и светлых праздников. На это направлены многие программы соци-
ально-экономического развития региона, в том числе целевые программы социальной 
поддержки населения, которые реализуются на протяжении ряда лет.

Начатая в Казахстане модернизация социальной системы придала особый статус 
сотрудникам системы социальной защиты. Ваш труд требует не только профессиональ-
ных навыков, опыта и знаний, но и огромного терпения, умения сопереживать, помогать 
добрым словом и дарить радость общения. Именно вы помогаете людям оставаться 
полноценными членами общества и решаете их жизненные проблемы.

От всей души выражаем вам слова глубокой благодарности за преданность своему 
делу, беззаветное служение людям и понимание важности задач, стоящих перед вами.

Желаем крепкого здоровья, счастья, семейного благополучия, успехов в вашем 
нелегком труде!

И.о.акима Абайского района                М.Магзин

Секретарь Абайского районного маслихата         Б.Цай
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циальная. Другая особенность этой службы 
– ее работники, народ особенный – по облику 
и профессиональному умению в общении, 

решении проблем, по складу ума и широте 
душевной.

Труд социальных работников заслуживает 
самой большой благодарности и уважения.  

В этот праздничный 
день  слова благодар-
ности всем сотруд-
никам социальной 
сферы. Но особые 
слова признательно-
сти хочется выразить 
социальным работ-
никам , пришедшим 
в эту сферу и остав-
шимся в ней не ради 
корысти, а по зову 
сердца: Аширбековой 
Айман Негматовне, 
Егешовой Орал Жа-
кеновне, Герасимовой 
Ирине Николаевне, 
Толеубаевой Айнур 
Сериковне.

Желаем Вам в ра-
боте вдохновенья,

В кругу семьи — 
тепла и доброты.

Среди друзей — 
любви и уваженья

И в жизни сбыв-
шейся мечты.

З.Шакентаев 
Руководитель 

ГУ «Отдел занято-
сти и социальных 

программ Абайско-
го района» 

Құрметті әлеуметтік қорғау 
жүйесінің қызметкерлері!
Сіздерді кәсіби мерекелеріңіз - әлеуметтік қорғау жүйесінің қызметкерлері күнімен 

құттықтаймыз!
Қоғамның тұрақтылығы мен халықтың әл-ауқаты, көп жағдайда халықты әлеуметтік 

қорғау мен әлеуметтік кепілдіктердің деңгейіне байланысты. Жүйелі түрде әлеуметтік 
саясатты жүргізу мемлекет қызметінің басымдықтарының бірі болып, ол өз кезегінде  
қазақстандықтардың әл-ауқатын арттыруға септігін тигізді.

Бүгінде еліміздің әлеуметтік қорғау жүйесі бойынша  қоғамның барлық әлеуметтік 
топтарына лайықты қамқорлық көрсетіліп жатыр. Мереке иелері соғыс ардагерлерінің, 
аз қамтылған азаматтардың, зейнеткерлер мен мүмкіндігі шектеулі жандардың күнделікті 
қажеттіліктеріне бей-жай қарап қалмайды. Әлеуметтік қорғалуға мұқтаж жандарға 
қамқорлық, қайырымдылық және мейірімділік сыйлап келесіздер. Қазір ауданымыз-
да көптеген әлеуметтік бағдарламалар қабылданды, тиісті іс-шаралар жоспарланып, 
жұмыстар жүйелі атқарылып жатыр. 

Қазақстандағы әлеуметтік жүйені жаңғырту әлеуметтік қорғау жүйесінің 
қызметкерлеріне ерекше мәртебе береді. әлеуметтік қызметкер – жай ғана мамандық 
емес, бұл – дәлірек айтқанда, өмір салты. Әлеуметтік қызметкер — бүгінгі күні 
белгілі бір адамдарға және отбасына көмек көрсетуші адам ғана емес, сонымен бірге 
анықталған деңгейдегі саяткер және қоғамдық қайраткер, барлық қоғамның әл-ауқатын 
өркендетуге бағытталған, біздің республикамыздың заңдарын және әлеуметтік саясатты 
реформалауға қатысушы адам. 

Сіздерді мерекелеріңізбен құттықтай отырып, зор денсаулық, баянды бақыт, ашық  
аспан, отбасыларыңызға бақыт пен тыныштық, әлеуметтік тұрғыда айрықша назар 
аударуды қажет азаматтармен қиын да, қастерлі қызметтеріңізде мол табыс тілейміз!

Абай ауданы әкімінің м.а.                М.Мағзин

Абай аудандық мәслихатының хатшысы             Б.Цай

Үлкенін құрметтеген 
ел озады 

Қазан айының басында қарттар күні 
мерекесі қарсаңында басталған игі шара 
жалғасын табуда. Бір айға ұласқан акция ба-
рысында жалғызілікті қарияларға, әсіресе, тыл 
еңбеккерлеріне, ардагерлерге тегін азық-түлік 

таратылды. Абай аудандық жұмыспен қамту 
және әлеуметтік бағдарламалар бөлімінің ба-
стамасымен қолға алынған шара барысында 

жомарт кәсіпкер, «Волынка» ЖШМ директоры 
Данияр Сәкенов қарттарға көмек қолын созып 
келеді. 

Ардагерлермен кездесу барысын -
да жұмыспен қамту және әлеуметтік 
бағдарламалар бөлімінің  басшысы Зағыпар 
Шәкентаев «Сіздердің ұлы тұлғаларыңыз, 
ортамызда жүргеніңіз біз үшін үлкен мақтаныш 
және мәртебе, әрдайым аман жүруіңізге 
тілекшіміз»-деген ізгі пейілін білдірді. Сый-
сияпат ұсынып, қарттармен өмір, тіршілік 
ағымдары тұрғысында әңгіме өрбітті,  өмірдің 
сан теперішін көрген қариялармен әңгіме-
дүкен құрды. Кәсіпкер Данияр Сәкенов 
қарттарға арнайы тегін азық-түлік үлестірді. 

Ардагер қарттар тіршіліктің өзі ұлы 
еңбектен, азаматтық жауапкершілік пен 
туған ел, Отан, халқыңның алдындағы адами 
парызыңнан тұратынын атап айтып, қоғам 
көшіне құтты қадам тіледі.

-Сіздердің қамқорлықтарыңыз жанымды 
жылытады. Үлкені елеусіз қалған ел көп, 
ал, біздер ешқашан қалыс қалған емеспіз. 

Үлкенін ұмытпаған ел- ұлылыққа жетеді, 
Қызметтеріңізге сәттілік тілеймін», -деген 
қария сөзі жүрегі жомарт азаматтарымыздың 
қарияларға жасалып отырған қамқорлық 
шараларының берген бағасы болды. 

Жер бетіне жақсылық тілеген қарт жандарға 
амандық пен саулық тілеп, сый-сияпат 
ұсынылды. Сондай-ақ аудандық жұмыспен 
қамту және әлеуметтік бағдарламалар 
бөлімінің  басшысы Зағыпар Шәкентаев 
қарттарға қол ұшын созып, көмек берген жо-
март жанды кәсіпкер Данияр Сәкеновке риза 
болып, алғыс хат табыстады. 

Меруерт Сәлімқызы

О ПРОФЕСИИ ГУМАННОЙ 
И БЛАГОРОДНОЙ
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Чтение – важнейший аспект в развитии и становлении личности каждого человека. Крайне 
важно с раннего возраста привить любовь к чтению, взрастить патриотов на лучших произ-
ведениях казахстанских и мировых классиков литературного слова.

12 октября во дворе школы-центра дополнительного образования имени П.Корниенко со-
стоялась Акция «Читальный зал на открытом воздухе»

Акция проходила под  девизом: « Время даром не теряй, есть минутка – почитай!»  , с ло-
зунгом    «Читать модно»! Библиотекарь школы оформила игровую площадку под читальный 
зал, сделала интересные подборки литературы ,по возрастным категория

Ребята с большим удовольствием читали целый день. К акции присоединились родители и 
просто прохожие. Мероприятие превратилось в настоящий  праздник книги. Участвовали все, 
кто по-настоящему любит  читать. 

Активно читали младшие школьники, более взрослые ребята организовали громкие чте-
ния для малышей. Кто-то просто 
уединился , чтобы насладиться 
чтением . 

Проводилась также запись 
в библиотеку всех, кто еще 
не успел это сделать в новом 
учебном году. Запись проводили 
активисты библиотеки.  

Важную роль в этом меро-
приятии отводилось библиоте-
карю. Ведь библиотекарь должен 
быть в душе и художником, и 
поэтом, и педагогом, и психоло-
гом. Личность библиотекаря, его 
профессиональные качества, 
важнейший залог того, как  ре-
бенок будет относиться к библи-
отеке и к чтению. Сегодня просто 
необходимо оторвать детей от 
современных гаджитов и приоб-
щить к большому, удивительному 
миру, где царит печатное слово.

 Н.Темченко
Заведующая библиотекой  

ШЦДО им.П.Корниенко

Осень … Это легкий ве-
терок, шелест листьев, за-
пах  листвы - какой-то свой, 
неповторимый, ни с чем не 
сравнимый... Только осенью 
можно вот так вот насладиться 
природой. Пpи всей солнеч-
ности все равно кажется, что 
она засыпает.

19 октября в старшей груп-
пе «Ақ бұлақ» КГКП «Ясли 
- сада Балбөбек» прошел 
праздник «Осений бал».

Несмотря на погодные ус-
ловия, в детском саду полным 
ходом шла подготовка к этому 
празднику: дети с педагогами 
разучивали песни, танцы, 
работали над выразитель-
ным чтением стихотворений. 
Большую помощь в подготовке 
праздника, изготовлении атрибутов оказывали 
родители

В праздничных утренниках, посвящённых 
Осени, приняли участие все дети без исклю-
чения, которые  читали стихи  и пели песни. 
Дети танцевали, играли в весёлые игры, а в 
конце мероприятия Осень угостила всех детей 
своими дарами.

Несмотря на большое количество гостей, 
детки не смущались, а наоборот, были рас-
крепощены, и увлечены сюжетом, благодаря 
удачно подобранным сценариям:

Укомплектованность педагогическими кадрами составляет 100%. Педагогов со степенью магистра 
6 человек, обучается в магистратуре 5 человек. На уровневых курсах повышения квалификации нового 
формата обучились 180 педагогов (20%) и 3 руководителя организаций образования.   На 2017 год из РБ 
были выделены денежные средства в сумме 5млн.963тыс.тенге  для прохождения языковых курсов 10-ти 
учителей английского языка, физики, биологии и информатики с отрывом от производства. По линии учеб-
но-методического центра развития образования обучаются  на языковых курсах 10 учителей английского 
языка, физики, биологии и информатики без отрыва от производства. 

Дополнительное образование способствует развитию творческого потенциала учащихся во внеурочное 
время. В  районе две Детские школы  искусств,  в которых занимаются 557 детей. В этом году впервые 
приобретены музыкальные инструменты  на средства местного бюджета в сумме 9 млн. 300 тыс.тенге. Для 
увеличения охвата детей и подростков дополнительным образованием и обеспечения инженерного и на-
учно-технического образования на базе  школ №1 и им. Корниенко  в феврале 2016 года созданы Центры 
дополнительного образования, где открыты кружки «3D – графика, 3D- моделирование» и «Техническое 
моделирование и конструирование», в ШЛ № 14 реализуется проект школьной телестудии «Мектеп TV», 
которые посещают 180 учащиеся. На реализацию данных проектов из местного бюджета выделено 20 млн.
тенге. Открытие школ-центров дополнительного образования позволило увеличить охват дополнительным 
образованием на 2,5%. В 2017 году на  16 млн. 660 тыс. тенге расширена материальная база этих кружков 
и телестудии.  

В рамках пилотного проекта «Образовательная робототехника» в 2017 году приобретены 3 лаборатории 
робототехники на сумму 10 млн. тенге. В школах района функционируют 285 кружков и клубов по интересам 
с охватом 5730 человек, кроме того, в художественных кружках отдела культуры и этнокультурных центров за-
нимаются более 400 школьников, 1555 учащихся занимаются в организациях дополнительного образования. 

За счет открытия центров дополнительного образования и увеличения контингента школьных кружков 
по интересам общий охват детей увеличился на 7% и составил 75 % (5813).

ГУ «Отдел образования Абайского района»

ЧИТАЛЬНЫЙ ЗАЛ НА 
ОТКРЫТОМ ВОЗДУХЕ

ОБРАЗОВАНИЕ
Осенняя пора, очей очарованье...

Для дошкольников старшего возраста 
разыграли комедийный мини- спектакль (дети 
встретили таких героев как Слякоть, которую 
сыграла Хабибулина Людмила Юрьевна, Про-
студу – Коротуха Елена Фердосьевна, а также 
Осень – Веденеева Екатерина Алексеевна)

Для детей утренник запомнится на долго, 
столько положительных эмоций было полу-
чено на этом празднике.

Е.Карпова, Б.Туганбаева 
воспитатели группы «Ақ бұлақ» КГКП 

«Ясли-сад Балбөбек»

ПРЕСС-НОВОСТИ

Әлеуметтік қызметкерлер кәсіби мерекелерін атап өтті 
2011 жылы 20 қазанда Елбасы Нұрсұлтан 

Назарбаевтың Жарлығымен қазан айының 

соңғы жексенбісі «Әлеуметтік қорғау жүйесі 
қызметкерлерінің кәсіби мерекесі» бо-
лып бекітілген. Осы атаулы күнге орай, 
аудандық жұмыспен қамту және әлеуметтік 
бағдарламалар бөлімі мекемесінде  сал-
танатты шара өтіп, бірқатар сала 
қызметкерлері марапаттарға ие 
болды. Онда әлеуметтік сала 
қызметкерлерін төл мерекесімен 
аудан басшылығы атынан әлеуметтік 
бағдарламаларды талдау және мони-
торинг бөлімінің жетекшісі  Балжан 
Салауатов  қоғамның әлсіз өкілдеріне 
қолдан келгенше көмектерін, жүрек 
жылуын ұсынып отырған жандарға 
шынайы алғысын жеткізіп, аудан 
әкімінің алғыс хаттарымен мара-
паттады.

Бұл кәсіби мереке осы жылдар 
ішінде  тек ресми шара ғана емес, 
мейірім мен шапағат мейрамына, игі 

дәстүрге айналды.  Әлеуметтік қызметкер, 
бұл — тек кәсіп иесі ғана емес, өзгенің 

мұң-мұқтажына бейжай қарай алмайтын 
мейірбан жан. Әлеуметтiк қорғау саласының 
қызметкерлерiнiң еңбегiнiң мәнi — адамдарға 
қамқорлық жасау. Олар жай ғана өз мiндеттерiн 
атқарып ғана қоймай, адамдарға өз мейiрiмiн, 

жүрек жылуын сыйлайды. 
Аудандық жұмыспен қамту және әлеуметтік 

бағдарламалар бөлімінің  басшысы Зағыпар 
Шәкентаев салтанатты шара барысында сала 
мамандарына  өз құттықтауы мен жылы лебiзiн 
бiлдiрдi. «Әлеуметтiк қызметкер  — оңай емес, 

бiрақ өте қажеттi және жоғары дәрежелi игiлiктi 
iзгi мамандық. Сiздер алдарыңызға қойған 
мақсаттарды табысты iске асырып жатырсыз-
дар, мұқтаж жандарға уақытында қол ұшын 

созып көмек көрсетесiздер, — деп атап өттi. 
Бүгiнгi күнде ауданда жүзге жуық әлеуметтiк 

қызметкер жұмыс iстейдi. Олардың сенiмдi 
және адал тобы халыққа көмек көрсетiп, 
адамдардың шиеленiстi мәселелерiмен бiрге 
өмiр сүредi, қуаныш сәулесiн сыйлап, пайдалы 

кеңесiмен көмектеседi. Өз қажырлы еңбегiмен 
әлеуметтiк қызметкерлер жалғызбасты егде 
адамдардың,  мүмкiндiгi шектеулi балалардың,  
мүгедек және мұқтаж жандардың өмiрiн 

жеңiлдетедi.
Табысты еңбегi, белсендi 

азаматтық позициясы, бiлiктiлiгi 
үшiн Абай ауданының жұмыспен 
қ а м т у  ж ә н е  ә л е у м е т т i к 
бағдарламалар бөлiмiнiң ма-
мандары аудан әкiмiнiң алғыс 
хаттарымен марапатталды. 
Iс — шара соңында мәдениет 
қызметкерлерi өз жұмыстары 
ж а й л ы  те ат рл а н д ы р ы л ғ а н 
қойылымды тарту етіп, әннен 
шашу шашты. 

Меруерт Балкеева
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Иммунизация жизненно важна для 
каждого человека. Применение вакцин 
позволило снизить, а в некоторых случаях 
- полностью ликвидировать ряд болезней, 
от которых ранее страдали и умирали 
десятки тысяч детей и взрослых. 

Плановая иммунизация против та-
ких болезней как коклюш, полиомиелит, 
столбняк, дифтерия, корь и эпидемиче-
ский паротит ежегодно спасает жизнь 
и здоровье примерно 3 млн. человек 
во всем мире. Еще в начале прошлого 
столетия ежегодно корь уносила жизни 
почти миллиона детей в возрасте до 
пяти лет, 21 500 новорожденных и 30 000 
женщин погибали от столбняка, который и 
сегодня поражает беднейшие слои детей 
и женщин, когда роды происходят в анти-
санитарных условиях и матери не были 
привиты против столбняка. 

В настоящее время на планете 
проживают около 20 млн. человек с по-
следствиями перенесенного полиомие-
лита. Население успокоилось в связи с 
низким уровнем заболеваемости детей и 
взрослых, родители необоснованно отка-
зываются от проведения прививок детям. 
Эти ложные убеждения могут привести к 
росту таких заболеваний, как дифтерия, 
корь, коклюш, эпидемический паротит, 
краснуха, полиомиелит, туберкулез. Про-
паганда против проведения иммунизации 
в Англии послужила причиной развития 
эпидемии коклюша из-за отказа от про-
филактических прививок 50% родителей, 
в результате многие не привитые дети, 
которых можно было спасти, умерли. На 
Украине в связи с увеличением количе-
ства отказов от прививок против краснухи 
отмечается рост этого заболевания у не 
привитых детей. До сих пор пока суще-
ствует угроза заноса полиомиелита в 
нашу страну, так как эта инфекция еще 
не ликвидирована в мировом масштабе, 
прививку против полиомиелита может и 
должен получить каждый ребенок. Из-
лечить полиомиелит невозможно, но его 
можно предотвратить. 

В районе имеются дети, которые 
не получают плановых прививок из-за 
необоснованного отказа родителей.  
Сложившаяся ситуация способствует 
накоплению неимунных лиц в районе 
и может привести к неблагополучной 
эпидемиологической ситуации по вакци-
ноуправляемым  инфекциям (дифтерии, 
кори, коклюша, столбняка, эпидемиче-
ского паротита, краснухи, полиомиелита, 
туберкулеза).

По данным ежемесячного  индиви-
дуального учета лиц, отказывающихся от 
вакцинации, увеличивается число  детей, 

РЕЛИГИЯ И ОБЩЕСТВО
О значении иммунизации в профилактике заболеваний

родители которых отказываются от про-
ведения плановой вакцинации. В связи 
с этим была создана консультативная 
группа  для проведения информационно-
разъяснительной работы с населением. 
В 2016 году   не получили прививки  -10  
детей  (в том числе в г. Абай- 4 детей, п. 
Топар-4  детей, п.Южный- 1 ребенок, с 
Жартас-1  ребенок). В 2017 году   не полу-
чили прививок  -13  детей (в том числе в 
г. Абай- 11 детей, Топар-1  ребенок, с. Ку-
лайгыр- 1 ребенок).     Имеется результат  
по проводимой   информационно - разъ-
яснительной работе среди родителей, 
которые отказывались от проведения 
плановой вакцинации своим детям (5 
семей  начали прививать детей).

Иммунизация  в нашем государстве 
является доступной и бесплатной для 
всех слоев населения. Для иммуно-
профилактики используются только 
зарегистрированные в соответствии 
с законодательством  Республики Ка-
захстан отечественные и зарубежные 
медицинские иммунобиологические пре-
параты, которые подлежат обязательной 
сертификации. Все плановые прививки 
тщательно проработаны, установлены 
сроки их проведения, возраст и время. В 
результате в нашей стране  том числе в 
районе более 10 лет благополучная си-
туация по таким инфекциям как столбняк, 
полиомиелит, корь, дифтерия, коклюш, 
краснуха.

Вакцинируя ребенка сейчас, Вы 
предупреждаете не только развитие 
самого заболевания, но, что гораздо важ-
нее, развитие тяжелейших осложнений. 

Помогите ребенку. 
Помогите ему сейчас, пока он еще 

не инфицирован. 
Современная эпидемиологическая 

ситуация наглядно демонстрирует важ-
ность поддержания высокого уровня 
охвата прививками населения даже при 
ничтожно малом уровне заболеваемости. 
Поэтому, вакцинопрофилактика остается 
единственным и надежным способом 
борьбы с этими инфекциями. 

Иммунизация детей, регламентиро-
ванная Календарем профилактических 
прививок, проводится в прививочных 
кабинетах  детских поликлиник, в детских 
садах, школах.

Чтобы оценить важность и необ-
ходимость вакцинации приведем ниже 
примеры: 

если ребенка не прививать, то он: 
-  обязательно переболеет корью 

и будет подвергаться риску умереть от 
нее и гораздо большему- перенести тя-
желое осложнение, вплоть до поражения 

Емханаға бекітілу - медициналық 
сақтандырудың маңызды элементі

Қазақстан  Республикасы (әрі  қарай - ҚР)  денсаулық  сақтау  министрінің   
бекітілген  бұйрығына  байланысты 2017  жылдың 15 қыркүйек пен 15  қараша   
аралығында  бірінші  медициналық-санитарлық  көмек  көрсететін  ұйымдарға 
(емханаларға) тіркеу  науқаны  жүргізіліп  жатыр.

Тіркеу  науқанында  ҚР азаматтарының, Қазақстанда тұрақты тұратын  шетел 
азаматтарының,  азаматтығы  жоқ  тұлғалардың  өздері  қалаған  емханаларға  
тіркелуге  құқығы  бар. 

  Емханаға  қалай  тіркелуге  болады:
1) егер   сіздің  емханаңыз  өзіңізге  ұнайтын болса, онда қайтадан  тіркелудің  

қажеті  жоқ;
2) егер  сіз басқа жаққа  қоныс  аударсаңыз, оқу  орнына  түскен болсаңыз, өзіңіз 

есепте тұрған емхана жабылған жағдайда немесе  өз емханаңыздағы медициналық 
көмектің сапасы сізді  қанағаттандырмаса  емханаңызды  ауыстыруға  болады.

 Тіркелуге  қажет  құжаттар:
1) жеке  куәлік
2) бас  дәрігердің  атына еркін формада жазылған өтініш (өтінішті  емханада  

жазуға  болады)
Егер азамат сол емхана  аумағында  тұратын болса және ол ауданда дерекқорға 

енген басқа емхана  болмаса, тіркелгендер саны  нормадан  асып  кетсе де,  емхананың  
тіркеуден бас тартуға хақысы жоқ.

Әр азамат  тек  бір  емханаға  ғана тіркеле алады. 
2017  жылдың  соңына  дейін  азаматтарға бұрын  тіркелуде  тұрған  емханаларында  

қызмет  көрсетіледі. Жаңадан тіркелген емханаларда   қызмет  көрсету  2018  жылдың  
01  қаңтарында  басталады (басқа  жаққа қоныс аударғаннан басқа  жағдайларда).

А.Ж.Башекова 
емдеу ісі бойынша директордың орынбасары КМК 
«Абай ауданының орталық аудандық ауруханасы»

Прикрепление к поликлинике - 
важный элемент страховой медицины

В  период  с 15  сентября по 15 ноября 2017 года проводится кампания при-
крепления граждан к  организациям, оказывающим первичную медико-санитарную  
помощь (далее - ПМСП), в соответствии с утверждённым приказом министра здра-
воохранения  РК.

Право на прикрепление имеют граждане Республики Казахстан, оралманы, 
иностранцы и  лица без  гражданства,  постоянно проживающие на  территории РК.

Как прикрепиться к поликлинике?
1) если вас устраивает поликлиника, к которой вы прикреплены, вам не нужно 

заново прикрепляться в период Кампании прикрепления;
2) если вы хотите сменить поликлинику, вы можете это сделать в случае смены 

места жительства, работы, учёбы, реорганизации либо ликвидации организации ПМСП, 
а также в случае неудовлетворённости качеством в прикреплённой поликлинике.

Необходимые документы для прикрепления:
1) документ, удостоверяющий личность;
2) заявление в свободной форме на имя руководителя медицинской организации 

(заявление  можно  написать  сразу  в  поликлинике). 
Если  гражданин  проживает на  территории  обслуживания этой  поликлиники 

и других организаций ПМСП,  включенных в  базу  данных,  нет,  то поликлиника не  
имеет  права  отказать в  прикреплении,  даже если количество прикрепленных пре-
высило норму.

Каждый гражданин может прикрепиться только к одной поликлинике.
До  конца  2017  года  граждане  обслуживаются  в  поликлинике,  где  были  

прикреплены  ранее. После  прикрепления  в другую поликлинику обслуживание  на-
чинается с 01  января 2018 года (кроме случаев переезда).

Абай  аудандық  мәслихатының 2017 жылғы 12 қазандағы 21 кезек-
тен тыс  сессиясының  №21/221 ШЕШІМІ

Нормативтік құқықтық актілерді мемлекеттік тіркеу Тізілімінде 2017 
жылғы 20 қазанда  4406  болып тіркелген

Абай  аудандық  мәслихатының 2016  жылғы  21  шілдедегі 7 сессиясының № 7/71 
«Абай аудандық  мәслихатының регламентін  бекіту туралы» шешімінің  күші  жойылды 
деп  тану  туралы

Қазақстан Республикасының 2001 жылғы 23 қаңтардағы «Қазақстан Республикасындағы 
жергілікті мемлекеттік басқару және өзін-өзі басқару туралы», 2016 жылғы 6 сәуірдегі «Құқықтық 
актілер туралы»  Заңдарына сәйкес, Абай  аудандық  мәслихаты  ШЕШІМ  ЕТТІ:      

1. Абай аудандық мәслихатының 2016 жылғы 21 шілдедегі 7 сессиясының  № 7/71 «Абай 
аудандық мәслихатының регламентін бекіту туралы» шешімінің куші жойылды деп танылсын 
(нормативтік құқықтық актілерді мемлекеттік тіркеу Тізілімінде № 3931 болып тіркелген, «Әділет» 
ақпараттық-құқықтық жүйесінде  2016 жылы 19 тамызда және 2016 жылғы 13 тамыздағы №32 
(4135) «Абай-Ақиқат» аудандық газетінде  жарияланған).

2. Осы  шешім алғаш ресми жарияланған күннен кейін күнтізбелік  он  күн өткен соң 
қолданысқа  енгізіледі.        

Сессия төрағасы                                                     О. Панасиди 
Абай  аудандық  мәслихатының хатшысы        Б. Цай

РЕШЕНИЕ 21  внеочередной сессии Абайского районного 
маслихата от  12  октября  2017 года  №21/221

Зарегистрировано в Реестре государственной регистрации норма-
тивных правовых актов 20 октября  2017 года  за  №4406 

О признании утратившим силу решения 7 сессии Абайского районного маслихата от 21 
июля  2016 года № 7/71  «Об утверждении регламента  Абайского районного  маслихата»

В  соответствии с Законами Республики Казахстан от 23 января 2001 года «О местном 
государственном управлении и самоуправлении в Республике Казахстан», от 6 апреля 2016 
года «О правовых актах», Абайский районный  маслихат  РЕШИЛ:

1.  Признать утратившим силу решение 7 сессии Абайского районного маслихата от 21 
июля 2016 года № 7/71 «Об утверждении регламента  Абайского районного маслихата» (за-
регистрировано в  Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов  за  № 
3931, опубликовано в  информационно-правовой системе «Әділет» 19 августа  2016 года  и  в 
районной газете «Абай-Ақиқат» от 13  августа  2016 года  № 32 (4135)).

2. Настоящее  решение  вводится  в действие  по  истечении  десяти  календарных дней  
после дня  его  первого  официального  опубликования.       

Председатель сессии                                            О. Панасиди 
Секретарь Абайского районного маслихата         Б. Цай

РЕШЕНИЕ 21  внеочередной сессии Абайского районного маслихата 
от  12  октября  2017 года  № 21/220

Зарегистрировано в Реестре государственной регистрации норма-
тивных правовых актов 20 октября  2017 года  за  № 4407 

О внесении изменения в решение 30 сессии Абайского районного маслихата от 
12 июня 2014 года № 30/310  «Об утверждении Правил оказания социальной помощи, 
установления  размеров и определения перечня отдельных категорий нуждающихся 
граждан Абайского района»

В соответствии с Законом Республики Казахстан от 23 января 2001 года «О местном госу-
дарственном управлении и самоуправлении в Республике Казахстан», приказом исполняющего 
обязанности Министра труда и социальной защиты населения Республики Казахстан от 17 
марта 2017 года № 37 «Об утверждении форм документов для участия в проекте «Өрлеу», 
Абайский районный маслихат РЕШИЛ:

1. Внести в решение 30 сессии Абайского районного маслихата от 12 июня 2014 года № 
30/310 «Об утверждении Правил оказания социальной помощи, установления размеров и 
определения перечня отдельных категорий нуждающихся граждан Абайского района» (заре-
гистрировано в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов № 2674, 
опубликовано в районной газете «Абай-Ақиқат» от 12 июля 2014 года № 27 (4030), в инфор-
мационно-правовой системе «Әділет» 17 июля 2014 года) следующее изменение:

в   Правилах  оказания социальной помощи, установления размеров и определения перечня 
отдельных категорий нуждающихся  граждан   Абайского района, утвержденных указанным 
решением:  

пункт 26-2 изложить в новой редакции: 
«26-2. Социальный контракт активизации семьи заключается согласно формам, утвержден-

ным приказом исполняющего обязанности  Министра труда и социальной защиты населения 
Республики Казахстан от 17 марта 2017 года № 37 «Об утверждении форм документов для 
участия в проекте «Өрлеу» (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации норма-
тивных правовых  актов  № 15016).».

2. Настоящее решение вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

Председатель сессии                                            О.Панасиди 
Секретарь Абайского районного маслихата         Б. Цай

Абай  аудандық  мәслихатының  2017  жылғы  12 қазандағы 
21 кезектен тыс  сессиясының  № 21/220 ШЕШІМІ

Нормативтік құқықтық актілерді мемлекеттік тіркеу Тізілімінде 
2017 жылғы 20 қазанда  4407  болып тіркелген

Абай аудандық мәслихатының 2014 жылғы 12 маусымдағы 30 сессиясының № 30/310 
«Абай ауданының Әлеуметтік көмек көрсетудің, оның мөлшерлерін белгілеудің  және  
мұқтаж азаматтардың жекелеген  санаттарының  тізбесін айқындаудың қағидаларын 
бекіту туралы» шешіміне өзгеріс  енгізу туралы

Қазақстан Республикасының 2001 жылғы 23 қаңтардағы «Қазақстан Республикасындағы 
жергiлiктi мемлекеттiк басқару және өзiн-өзi басқару туралы» Заңына, Қазақстан Республикасы 
Еңбек және халықты әлеуметтік қорғау министрінің міндетін атқарушысының  2017 жылғы 17 
наурыздағы № 37 «Өрлеу» жобасына қатысуға арналған құжаттар нысандарын бекіту туралы» 
бұйрығына сәйкес, Абай аудандық мәслихаты ШЕШІМ  ЕТТІ:

1. Абай   аудандық мәслихатының 2014  жылғы  12 маусымдағы  30 сессиясының № 
30/310 «Абай ауданының Әлеуметтік көмек көрсетудің, оның мөлшерлерін белгілеудің және 
мұқтаж азаматтардың жекелеген санаттарының тізбесін айқындаудың қағидаларын бекіту ту-
ралы» шешіміне (нормативтік құқықтық актілерді мемлекеттік тіркеу Тізілімінде № 2674 болып 
тіркелген, 2014 жылғы 12 шілдедегі № 27 (4030) «Абай-Ақиқат» аудандық газетінде, 2014 жылғы 
17 шілдедегі «Әділет» ақпараттық-құқықтық жүйесінде жарияланған) келесі өзгеріс енгізілсін: 

көрсетілген шешіммен бекітілген  Абай ауданының  Әлеуметтік көмек көрсетудің, оның 
мөлшерлерін белгілеудің және мұқтаж азаматтардың жекелеген санаттарының тізбесін 
айқындаудың қағидаларының:

26-2 тармағы жаңа редакцияда баяндалсын:
«26-2. Отбасының белсенділігін арттырудың әлеуметтік келісімшарты Қазақстан Респу-

бликасы Еңбек және халықты әлеуметтік қорғау министрінің міндетін атқарушысының 2017 
жылғы 17 наурыздағы № 37 «Өрлеу» жобасына қатысуға арналған құжаттар нысандарын бекіту 
туралы»  бұйрығымен бекітілген нысандарға сәйкес жасалады (нормативтік құқықтық актілерді 
мемлекеттік тіркеу тізілімінде № 15016 болып тіркелген).». 

2. Осы шешім оның алғаш ресми  жарияланған күнінен бастап күнтізбелік он  күн  өткен 
соң  қолданысқа  енгізіледі.

Сессия төрағасы                                                   О. Панасиди
Абай аудандық мәслихатының  хатшысы       Б. Цай

РЕШЕНИЕ Абайской районной избирательной комиссии 
№1 от 24 октября 2017 года 

О назначении выборов акима Карагандинского сельского 
округа Абайского района

В соответствии со статьей 36 Закона Республики Казахстан от 23 января 2001 года № 148 
«О местном государственном управлении и самоуправлении в Республике Казахстан» Абайская 
районная избирательная комиссия решила:

1. Назначить на 8 декабря 2017 года выборы акима Карагандинского сельского округа 
Абайского района.

2. Выдвижение кандидатов в акимы начать 8 ноября и закончить 12  ноября 2017 года.
3. Регистрацию кандидатов в акимы начать после получения всех необходимых документов 

и закончить 22 ноября 2017 года.
4. Данное решение опубликовать в районной газете «Абай - Ақиқат».

Председатель районной избирательной комиссии  Н.Сергеева

Секретарь районной  избирательной комиссии    С.Рудюк

СООБЩЕНИЕ
о составе Абайской районной избирательной 

комиссии и ее местонахождении 
№ 
п/п

Место нахождения районной   
избирательной комиссии  

Телефоны, 
факс

Состав районной  избирательной 
комиссии   

100100, город Абай, улица 
Абая, дом 23а, районный дом 
культуры.

Код 8-721-31
тел.: 4-45-13

Председатель комиссии – Сергеева 
Нина Васильевна;  заместитель пред-
седателя - Альтаев Марат Мадиевич;
секретарь комиссии - Рудюк Светлана 
Витальевна;
члены комиссии:  Карасева Надежда 
Юрьевна, Малыхин Владимир Павло-
вич, Ашимов Кусаин,  Тимохин Николай 
Михайлович.

центральной нервной системы в виде 
энцефалита; 

- будет мучительно кашлять в те-
чение 1-2 месяцев при заболевании 
коклюшем и, не исключено, перенесет 
коклюшный энцефалит; 

-   может заболеть дифтерией (ве-
роятность 10-20%), от которой умирает 
каждый десятый; 

-  рискует умереть или остаться на 
всю жизнь калекой после перенесенного 
полиомиелита; 

-   не будет защищен от туберкулеза; 
-  перенесет эпидемический паротит 

(свинку) и если это мальчик, то есть пер-
спектива стать бесплодным; 

-   может заразиться краснухой, кото-
рая при относительно легком течении у 
детей, в подростковом и более старшем 
возрасте может вызвать поражение су-
ставов, а у беременных женщин - стать 
причиной внутриутробного поражения 
плода; 

-   может заразиться гепатитом В с 
высокой вероятностью развития в после-
дующем хронического гепатита, цирроза 
или рака печени; 

-  будет вынужден при каждой 
травме получать противостолбнячную 
сыворотку, что чревато развитием ана-
филактического шока или других анафи-
лактических реакций. 

Перенесенные инфекции грозят 
тяжелыми осложнениями, которые могут 
привести к инвалидности. Так полиомие-
лит грозит стойким пожизненным пара-
личом, корь – слепотой и энцефалитом, 
дифтерия - параличом и миокардитом, 
эпидемический паротит - бесплодием и 
сахарным диабетом, гепатит В - цирро-
зом и раком печени, краснуха во время 
беременности - врожденными органиче-
скими поражениями плода. Отсутствие 
прививки от столбняка может привести к 
смерти взрослых и детей даже при незна-
чительной травме. У не привитых против 
туберкулезной инфекции в десятки раз 
повышается риск заболевания туберку-
лезом в тяжелой форме с многочислен-
ными осложнениями, приводящими к 
инвалидности. 

Когда мы не делаем прививки, мы 
рискуем здоровьем наших детей и в 
дальнейшем всего населения.

Сделайте  будущую жизнь наших 
детей более безопасной, подарите себе 
радость иметь здоровых внуков!!

Г.Даутпаева 
Руководитель Абайского

 районного УООЗ  

ЗДОРОВЬЕ
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Қарабас кенті
Өткізілген орны: Мәдениет үйінің жиын 

залы.
Өткізілген уақыты: 2017 жыл, 23 қазан, 

15.00 сағат
Мәжілістің төрағасы: Қарабас кентінің әкімі 

- Төкебаев Е.Т..
Қатысқандар: Қарабас кентінің әкімінің 

бас мамандары, кенттегі қоғамдық  кеңестің 
мүшелері және Советская, Октябрьская 
көшелерінің тұрғындары 

Көпшілік тыңдаудың ресми жариялануы ту-
ралы: 2017 ж 23.09. №36 «Абай ақақат» газеті , 

Шақырылғандар: Есеналина К.Ю.- 
жергілікті қауымдастықтың төрағасы.

 Даулетбек ова  А .Т.  –  жер г іл і к т і 
қауымдастықтын мүшесі.

Әубәкіров Р.К. - жергілікті қауымдастықтын 
мүшесі.

Тіркелген қатысушылар саны:   30 адам.
Күн тәртібінде:
Советская көшесін - Сарыарқа көшесіне;

п .Карабас
Место проведения: актовый зал Дома 

Культуры
Время проведения: 23 октября  2017г. В 

15.00 ч. 
Председатель заседания: Тукебаев Е.Т. – 

аким п. Карбас; 
Присутствовали: главные специалисты 

акимата п. Карабас,  представители обще-
ственности поселка, жители улиц  Советская, 
Октябрьская поселка Карабас;

Официальная публикация о проведении 
публичных слушаний: газета «Абай ақақат», 
№36 от 23.09.2017 года

Приглашенные: 
 Есеналина К.Ю.– председатель местного 

сообщество; 
  Даулетбекова А.Т– член местного со-

общества;
Аубакиров Р.К – член местного сообще-

ства;                
Количество зарегистрированных участни-

ков: 30 человека  

Қарабас кентіндегі Советская, Октябрьская көшелерін қайта атау туралы 
тұрғындарымен өткізілген қоғамдық жиналыстың қорытынды хаттамасы

К СВЕДЕНИЮ ЖИТЕЛЕЙ

Октябрьская көшесін Қазақстан көшесіне
қайта атау туралы ұсыныстарды қарау
   Тыңдалды: 
1) Қарабас кентінің әкімі Е.Төкебаев;
2 )  Е с е н а л и н а  К . Ю . -  ж е р г і л і к т і 

қауымдастықтың төрағасы;
3)  Даулетбекова А.Т.  – жерг іл ікт і 

қауымдастықтын мүшесі.
4) Калмыкова А.П., - Қарабас кентінің 

тұрғыны
Көпшілік тыңдау барысында Советская 

көшесін сарыарқа көшесіне қайта атау 
мәселесі бойынша дауыс беру қорытындысы 
нәтижесінде «мақұлдағаны»  23 адам 
көшелердің атын қайта атауға келісім берді. 
«Қарсы болғандары» - 7 адам 

Шешім етті: көшелердің тұрғындарының 
келісіміне сәйкес, Советская көшесін 
Сарыарқа, Октябрьская көшесін Қазақстан 
көшесіне қайта аталсын. 

Төрағасы:                                                                Е.Төкебаев
Хатшысы:                                                                Қ.Серікбаев

Протокол  о результатах публичных слушание по переименования 
улиц Советская, Октябрьская п.Карабаса

Повестка дня:
Рассмотрение предложения о переимено-

вании улицы Советская на улицу Сарыарқа, 
улицу Октябрьская на улицу Қазақстан по-
селка Карабас.

  Присутствовало: 
1) Е.Төкебаев – аким п. Карабас;
2) Есеналина К.Ю.- председатель местно-

го сообщество;
3) Даулетбекова А.Т. – член местного со-

общества.
4) Калмыкова А.П., - житель п.Карабас
 Итоги голосования по вопросу переиме-

нования улиц жители проживающие по улице 
Советская, улице Октябрьская  в ходе публич-
ных слушаний сложились следущим образам:  
«за» 23 человек, «против» - 7 человек. 

Решили: большенством голосом при-
сутствующих жителей поддержано периме-
нование улиц улиц Советская на  Сарыарқа, 
Октябрьская на Қазақстан.  

Председатель:                                                       Е.Тукебаев
Секретарь:                                                             К.Серикбаев

Дубовка ауылдық округі
Өткізілген орны: Дубовка ауылының 

ауылдық кітапханасы 
Өткізілген уақыты: 2017 жыл, 23 қазан, 

15.00 сағат
Мәжілістің төрағасы: Дубовка ауылдық 

округінің әкімі - Абдулкаримов  С.Г. 
Қатысқандар: Дубовка ауылдық округі 

әкім аппаратының бас мамандары, округтегі 
қоғамдық  кеңестің мүшелері және Совет, Ок-
тябрь, Ленин көшелерінің тұрғындары 

Көпшілік тыңдаудың ресми жариялануы ту-
ралы: 2017 ж 23.09. №36 «Абай ақақат» газеті , 

Шақырылғандар: 
Тохтаров  К.Т. – Ардагерлер кеңесінің 

төрағасы
Орлов  В.Ю. – жергілікті қауымдастықтын 

мүшесі.
Тіркелген қатысушылар саны:   48 адам.
Күн тәртібінде:
Совет көшесін – Тәуелсіздік көшесіне;
Октябрь көшесін -  Желтоқсан көшесіне;
Ленин көшесін -  Бірлік көшесіне қайта атау 

туралы ұсыныстарды қарау
   Тыңдалды: 
1) Абдулкаримов  С.Г. - Дубовка ауылдық 

округінің әкімі;

Дубовка ауылдық округіндегі Совет, Октябрь, Ленин көшелерін 
қайта атау туралы тұрғындарымен өткізілген қоғамдық жиналыстың 

қорытынды хаттамасы
2) Тохтаров  К.Т. – Ардагерлер кеңесінің 

төрағасы; 
3) Шырынбекова А.Д.  – Дубовка ауылының 

тұрғыны;
Көпшілік тыңдау барысында  Советская 

көшесін Тәуелсіздік көшесіне қайта атау 
мәселесі бойынша дауыс беру төмендегідей 
болды: 

«мақұлдағандар »-13 адам
«қарсы болғандар»-0
«қалыс қалғандар»-0
ШЕШІМ ЕТТІ : қатысқан тұрғындардың 

көпшілік дауыспен Дубовка  ауылының  Совет 
көшесін Тәуелсіздік көшесіне қайта аталсын. 

Көпшілік тыңдау барысында  Ленина 
көшесін Бірлік көшесіне, Октябрь көшесін 
Желтоқсан көшесіне қайта атау мәселесі 
бойынша дауыс беру төмендегідей болды: 

«мақұлдағандар »-4 адам
«қарсы болғандар»-31
«қалыс қалғандар»-0 адам
ШЕШІМ ЕТТІ : қатысқан тұрғындар көпшілік 

дауыспен Дубовка ауылының  Ленин, Октябрь 
көшелері өзгертусіз  қалсын. 

Төраға:                                                    С.Г.Абдулкаримов
Хатшы:                                                     Е.С.Оразбаева  

Дубовского сельского округа 
Место проведения: сельская библиотека 

село Дубовка 
Время проведения: 23 октября  2017г. В 

15.00 ч. 
Председательствовал:  Абдулкаримов  С.Г.
Присутствовали: главные специалисты 

акимата с/о Дубовка,  представители обще-
ственности поселка, жители улиц  Советская, 
Октябрьская, Ленина;

Официальная публикация о проведении 
публичных слушаний: газета «Абай ақақат», 
№36 от 23.09.2017 года

Приглашенные: 
 Тохтаров  К.Т. – Председатель  Совета 

ветеранов
Орлов  В.Ю -  член местного сообщества.
Количество зарегистрированных участни-

ков: 48 человека  
  Повестка дня:
Рассмотрение предложения о переимено-

вании улицы Советская на улицу Тәуелсіздік, 
улиц Октябрьская на улицу Желтоқсан, улица 
Ленина на улицу  бірлік 

  Присутствовало: 
1) Абдулкаримов  С.Г.  – аким Дубовского 

сельского округа;

Протокол  
о результатах публичных  слушание по переименования улиц Совет-

ская, Октябрьская, Ленина  с/о Дубовского 
2) Тоқтаров Есеналина К.Ю.- председатель 

местного сообщество;
3)Шырынбеков А.Д.  – житель с.Дубовка
Итоги голосования по вопросу переимено-

вания улицы Советской в улицу Тәуелсіздік  в 
ходе публичных слушаний сложились следу-
ющим образом:

«За»-13 человек
«против»-0
«воздержался»-0
РЕШИЛИ: большинством голосов при-

сутствующих жителей переименоват улицы 
Советская села Дубовка в улицу Тәуелсіздік.

Итоги голосования по вопросу переиме-
нования улицы Ленина и Октябрьская в ходе 
публичных слушаний сложились следующим 
образом:

«За»-4 человек
«против»-31
«воздержался»-0
РЕШИЛИ: большинством голосов при-

сутствующих жителей оставить без   пере-
именование улицы Ленина и Октябрькая села 
Дубовка. 

Председатель:  С.Г.Абдулкаримов
Секретарь:   Е.С.Оразбаева

Өткізілген жері: Самарка ауылдық округі 
Изумрудный ауылы

Өткізілген уақыты:  23 қазан 2017 жыл, 
сағат 11:00.

Көпшілік тыңдауды ұйымдастырушы: 
Самарка ауылдық округі әкім аппараты ММ

Көпшілік тыңдаудың ресми жариялануы 
туралы: 2017 жылдың 23 қазанындағы №36 
«Абай ақиқат» газеті.

Тіркелген қатысушылардың саны: 9 адам.

Күн тәртібінде
Самарка ауылдық округі Изумрудный ауы-

лы көшелерінің атауларын қайта атау туралы:
1) Мира көшесін Бейбітшілік көшесіне 
2) Комсомольская көшесін Тұмар көшесіне
Тыңдалды: 
1. Таубаева З.У.  – Самарка ауылдық округ 

әкімі;
2. Сафина Л.С.  – Самарка ауылдық округі 

Изумрудный ауылының тұрғыны;
Көпшілік тыңдау барысында Мира көшесін 

Бейбітшілік көшесіне өзгерту мәселесі бойын-

Самарка ауылдық округі Изумрудный ауылы көшелерінің атауларын 
өзгерту мәселесі бойынша көпшілік тыңдау қорытындысының

ХАТТАМАСЫ

ша дауыс беру қорытындысы төмендегідей 
болды:

«Мақұлдағандар» - 9 адам.
«қарсы болғандар»-0
«қалыс қалғандар»-0
Шешім етті: қатысқан тұрғындар көпшілік 

дауыспен Самарка ауылдық округі Изумруд-
ный ауылының Мира көшесін Бейбітшілік 
көшесіне қайта аталсын.

Көпшілік тыңдау барысында Комсо-
мольская көшесін Тұмар көшесіне өзгерту 
мәселесі бойынша дауыс беру қорытындысы 
төмендегідей болды:

«Мақұлдағандар» - 9 адам.
«қарсы болғандар»-0
«қалыс қалғандар»-0
Шешім етті: Самарка ауылдық округі Из-

умрудный ауылының Комсомольская көшесін 
Тұмар көшесіне қайта аталсын.

Төрағасы:  З.О.Таубаева 

Хатшы:                       С.О. Позднякова

 Юбилейное  ауылы                                                                            
Өткізілген уақыты: 2017 жыл, 23 қазан, 

15.00 сағат
Өткізілген орны: «Юбилейное ауылы 

әкімінің аппараты» ММ акт залы
Төраға:  Байтурсынов Е.Х.
Шақырылғандар: 
Кузнецова Л.Д. –  Ильичевский ауылдық 

округ ін ің жергілікт і  қоғамдастығының 
төрайымы

Тіркелген қатысушылар саны:   - 29 адам.
Көпшілік тыңдаудың ресми жариялануы ту-

ралы: 2017 ж 23.09. №36 «Абай ақақат» газеті , 

Күн тәртібінде:
1  Юбилейное ауылындағы Совет, Ленин 

көшелерін қайта атау туралы 
Тыңдалды:
1. Байтурсынов Е.Х. -  Юбилейное 

ауылының әкімі;
2. Раймагамбетова Қ. А.  - «Юбилейное 

ауылы әкімінің аппараты» ММ бас маманы;
3. Кузнецова Лидия Дмитриевна –  

Ильичевский ауылдық округінің жергілікті 
қоғамдастығының төрағасы; 

4. Григорьев ВикторВалерьевич  -  ауыл 
тұрғыны

Юбилейное ауылы көшелерінің атауларын қайта атау мәселелері 
бойынша көпшілік тыңдау қорытындысының

ХАТТАМАСЫ
5. Коллер Андрей Григорьевич  - ауыл 

тұрғыны
Көпшілік тыңдау барысында  Совет 

көшесін Сарыарқа көшесіне қайта атау 
мәселесі бойынша дауыс беру төмендегідей 
болды: 

«мақұлдағандар »-29 адам
«қарсы болғандар»-0
«қалыс қалғандар»-0
ШЕШІМ ЕТТІ : қатысқан тұрғындардың 

көпшілік дауыспен Юбилейное ауылының  
Совет көшесін Сарыарқа көшесіне қайта 
аталсын. 

Көпшілік тыңдау барысында  Ленина 
көшесін Достық көшесіне өзгерту мәселесі 
бойынша дауыс беру төмендегідей болды: 

«мақұлдағандар »-18 адам
«қарсы болғандар»-0
«қалыс қалғандар»-1 адам
ШЕШІМ ЕТТІ : қатысқан тұрғындар көпшілік 

дауыспен Юбилейное ауылының  Ленина 
көшесін Достық көшесіне қайта аталсын. 

 
Төрағасы:               Байтурсынов Е.Х.

Хатшысы:                    Раймагамбетова К.А.                     

Село Юбилейное  
Время проведения: 23 октября  2017г. В 

15.00 ч. 
Место проведения: актовый зал ГУ «Аппа-

рат акима села Юбилейное»
Председательствовал:  Байтурсынов Е.Х.
Официальная публикация о проведении 

публичных слушаний: газета «Абай ақақат», 
№36 от 23.09.2017 года

Приглашенные: 
Кузнецова Л.Д. – Председатель  местного 

сообщества Ильичевского сельского округа
Участвовали: Жители села - 29 человек.
Повестка дня:
1 Переименовании  улиц Советска, Ленина 

в селе Юбилейное
Cлушали:
1. Акима села Юбилейное Байтурсынов 

Е.Х
2. Главного специалиста ГУ «Аппарат 

акима села Юбилейное Раймагамбетову К.А.;
3. Председателя  местного сообщества 

Ильичевского сельского округа Кузнецову 
Лидию Дмитриевну;

4. Жителя села Григорьева Виктора Ва-
лерьевича;

5. Жителя села Коллер Андрея Григо-

рьевича:
Итоги голосования по вопросу пере-

именования улицы Советской в улицу Сары 
арқа в ходе публичных слушаний сложились 
следующим образом:

«За»-29 человек
«против»-0
«воздержался»-0
РЕШИЛИ: большинством голосов при-

сутствующих жителей поддержано переиме-
нование улицы Советская села Юбилейное в 
улицу Сарыарқа.

Итоги голосования по вопросу переиме-
нования улицы Ленина в улицу Достық в ходе 
публичных слушаний сложились следующим 
образом:

«За»-18 человек
«против»-0
«воздержался»-1
РЕШИЛИ: большинством голосов при-

сутствующих жителей поддержано переиме-
нование улицы Ленина села Юбилейное в 
улицу Достық.

Председатель:       Байтурсынов Е.Х.

Секретарь:              Раймагамбетова Қ. А.                                                            

ПРОТОКОЛ 
о результатах публичных слушаний по вопросу переименования 

улиц села Юбилейное

Место проведения: Самарский сельский 
округ, село Изумрудное

Время проведения: 23 октябрь 2017 года, 
11:00 час.

Организатор публичного слушания: ГУ 
«Аппарат акима Самарскосельского округа»

Официальная публикация о проведении 
публичных слушаний: газета «Абай-Ақиқат»  
№36 от 23.09.2017. стр.5

Количество зарегистрированных участни-
ков: 9 человек.

Повестка дня
О переименовании улиц Самарского сель-

ского округа, села Изумрудное:
1) улицу Мира в улицу Бейбітшілік 
2)  улицу Комсомольская в улицу Тұмар 

көшесіне

Слушали: 
3. Таубаева З.У.  – Аким Самарского сель-

ского округа;
4. Сафина Л.С.  – Житель Самарского с/о 

с.Изумрудное;

Итоги голосования по вопросу переимено-
вания улицы Мира в улицу Бейбітшілік в ходе 

публичных слушаний сложились следующим 
образом :

«За» - 9 человек.
«против»-0
«воздержался»-0
Решили: большинством голосов присут-

ствующих жителей поддержано переименова-
ние улицы Мира Самарского с/о с.Изумрудный 
в улицу Бейбітшілік .

Итоги голосования по вопросу переимено-
вания улицы Мира в улицу Бейбітшілік в ходе 
публичных слушаний сложились следующим 
образом :

«За» - 9 человек.
«против»-0
«воздержался»-0

Решили: большинством голосов присут-
ствующих жителей поддержано переимено-
вание улицы Комсомольская Самарского с/о 
с.Изумрудный в улицу Тұмар .

Председатель:  Таубаева З.О. 

Секретарь:   Позднякова С.О. 

ПРОТОКОЛ
О результатах публичных  слушаний по вопросу переименования 

улиц Самарского сельского округа, села Изумрудное
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ГУ «Отдел государственных активов и 
закупок Абайского района» извещает о про-
ведении коммерческого тендера по продаже 
100% доли участия в ТОО «Абай Көркем» 
предприятия как имущественный комплекс, 
который состоится 21 ноября 2017 года в 
11-00 часов по времени города Астана на 
веб-портале реестра государственного иму-
щества, размещенного в сети  Интернет по 
адресу: www.gosreestr.kz 

Продажа 100 % доли участия в ТОО «Абай 
Көркем» предприятия как имущественный 
комплекс осуществляется в соответствии с 
Правилами продажи объектов приватизации, 
утвержденными постановлением Правитель-
ства Республики Казахстан от 9 августа 2011 
года №920 (далее – Правила).

На коммерческий тендер выставляется 
следующий объект коммунального имущества 
Абайского района:

- 100 % доля участия в Товариществе 
с ограниченной ответственностью «Абай 
Көркем» (далее- Товарищество) предприятия 
как имущественный комплекс.

Стартовая цена 24 047 500 (Двадцать 
четыре миллиона сорок семь тысяч пятьсот) 
тенге 00 тиын.

Основными видами деятельности Товари-
щества в соответствии с его уставом являются:

- сбор неопасных отходов (код ОКЭД 
38110)

- модернизация жилищно-коммунального 
хозяйства.

Условие тендера, обязательные для ис-
полнения участником.

1. Сохранение профиля деятельности 10 
лет;

2. Сохранение персонала, участвующего 
в основной деятельности товарищества (31 - 
штатных единиц);

3. Обеспечение помещением (приобрете-
ние или аренда);

4. Контроль за соблюдением всех требо-
ваний со стороны 

уполномоченных органов в течении 3-х лет 
(предоставление информации об исполнении 
настоящих условий не чаще одного раза в год 
в форме отчета);

5. Контроль за исполнением договора куп-
ли- продажи осуществляется в соответствии 
со ст. 110 Закона Республики Казахстан «О 
государственном имуществе» от 1 марта 2011 
года.

Регистрация участников коммерческого 
тендера, прием заявок производится со дня 
публикации извещения и заканчивается 21 
ноября 2017 года в 9-00 часов.

 Размер гарантийного взноса для участия 
в тендере – 7 214 250 (Семь миллионов двести 
четырнадцать тысяч двести пятьдесят) тенге 
00 тиын.

 Гарантийный взнос вносится на специ-
альный транзитный счет единого оператора 
в сфере учета государственного имущества 
АО «Информационно-учетный центр; БИН 
050540004455; ИИК KZ529261501102032004 
БИК KZKOKZKX; Наименование банка: АО 
«Казкоммерцбанк»; КНП: 171; Кбе: 16 .

 Для участия в коммерческом тендере 
необходимо предварительно зарегистриро-
ваться на веб- портале реестра с указанием:

 1). Для физических лиц:  индивидуаль-
ного идентификационного номера (далее 
– ИИН), фамилии, имени и отчества (при на-
личии);

 2). Для юридических лиц: бизнес-иденти-
фикационного номера (далее – БИН), полного 
наименования, фамилии, имени и отчества 
(при наличии) первого руководителя;

 3). Реквизитов расчетного счета в банке 
второго уровня для возврата гарантийного 
взноса;

 4). Контактных данных (почтовый адрес, 
телефон, факс, е – mail);

 При изменении вышеуказанных дан-
ных участник в течении одного рабочего дня 
изменяет данные внесенные на веб-портал 
реестра.

Для регистрации в качестве участника 
коммерческого тендера необходимо на веб-
портале реестра зарегистрировать заявку на 
участие в торгах по форме согласно приложе-
ния к Правилам, подписанную ЭЦП участника.

Участники  коммерческого тендера реги-
стрируют заявку с приложением электронных 
(сканированных) копий следующих докумен-
тов:

1. Тендерного предложения и ценового 
предложения, подписанного участником тен-
дера, загружаемого в электронный конверт 
на специально отведенной веб-странице 
реестра;

2. Подтверждающих соответствие особым 
условиям и дополнительным требованиям к 
покупателю, указанным в извещении о про-
ведении торгов.

Иностранные юридические лица пред-
ставляют нотариально заверенные копии 
учредительных документов с нотариально 
заверенным переводом на казахский или 
русский язык.

 Победитель коммерческого тендера 
представляет продавцу при подписании 
договора купли-продажи копии следующих 
документов с обязательным предъявлением 
оригиналов для сверки либо нотариально за-
веренные копии указанных документов.

 1). Для физических лиц: паспорт или 
документ удостоверяющий личность физиче-
ского лица;

ИЗВЕЩЕНИЕ 
О ПРОВЕДЕНИИ ТОРГОВ

2). Для юридических лиц свидетельства 
либо справки о государственной  регистрации 
(перерегистрации) юридического лица;

3). Документа, удостоверяющего полномо-
чия представителя юридического лица, а так-
же паспорта или документа удостоверяющего 
личность представителя юридического лица.

Победитель коммерческого тендера так-
же представляет продавцу при подписании 
договора купли продажи оригиналы либо 
нотариально заверенные копии документов, 
прикрепленных к заявке.

Оригиналы документов после сверки воз-
вращаются в течении одного рабочего часа.

 После регистрации заявки на участие в 
коммерческом тендере веб-порталом реестра 
в течении трех минут производится автома-
тическая проверка на наличие в базе данных 
реестра сведений о поступлении гарантийного 
взноса по объекту продажи на который подана 
заявка.

 Основанием для отказа веб-порталом 
реестра в принятии заявки является несо-
блюдение участником требований, указан-
ных в пунктах 23-1 и 23-2 Правил, а также 
непоступление за два часа до начала торгов 
гарантийного взноса, указанного в извещении  
о проведении торгов, на специальный транзит-
ный счет единого оператора.

 В случае наличия в базе данных реестра 
сведений о поступлении гарантийного взноса 
на специальный транзитный счет единого 
оператора, веб-портал реестра осущест-
вляет принятие заявок и допуск участников 
коммерческого тендера. При отсутствии в 
базе данных реестра сведений о поступлении 
гарантийного взноса на специальный тран-
зитный счет единого оператора веб-портала 
реестра отклоняет заявку участника.

 По результатам автоматической про-
верки веб-портал реестра направляет на 
электронный адрес участника, указанный на 
веб-портале реестра, электронное уведомле-
ние о принятии заявки либо причинах отказа 
в принятии заявки.

 Если количество зарегистрированных 
участников тендера менее двух, то тендер 
объявляется несостоявшимся, за исключени-
ем третьих и может быть продан единствен-
ному участнику.

 На заседании комиссии заявки с пред-
ложениями участников изучаются и сравни-
ваются всеми членами комиссии. Комиссия 
проверят соблюдение всех формальностей, 
определяет наличие требуемых сведений и 
документов.

 Вскрытие заявок на участие в коммер-
ческом тендере производится посредством 
веб-портала реестра автоматически по на-
ступлению даты и времени торгов, указанных 
в извещении о проведении торгов.

 При проведении тендера комиссия 
объявляет победителем тендера участника, 
предложение которого содержит наивысщую 
цену за объект приватизации и удовлетворяет 
условиям тендера.

 В случае если на тендере предложения 
двух или более участников содержат оди-
наковую наивысшую цену и  удовлетворяют 
условиям тендера, то победителем тендера 
среди данных участников признается участ-
ник, заявка которого принята ранее других 
заявок участников, чьи предложения содержат 
одинаковую наивысшую цену и удовлетворяют 
условиям тендера.

Победитель коммерческого тендера 
уведомляется о результатах торгов по элек-
тронной почте для подписания электронного 
протокола после завершения коммерческого 
тендера.

Протокол о результатах торгов в коммер-
ческом тендере формируется веб-порталом 
реестра, подписывается с использованием 
ЭЦП всеми членами комиссии и победителем 
коммерческого тендера в день проведения 
торгов.

 При коммерческом тендере продавец 
направляет на электронные  адреса участ-
ников, указанные на веб-портале реестра 
электронное уведомление о  результатах ком-
мерческого тендера к которому прилагаются 
электронные копии подписанного комиссией 
протокола о результатах торгов.

 Протокол составляется по одному экзем-
пляру для продавца и покупателя.

 Протокол о результатах торгов является 
документом фиксирующим результаты тор-
гов  и обязательства победителя и продавца 
подписать договор купли-продажи объекта 
приватизации на условиях являющихся ре-
зультатом тендера. Договор купли-продажи с 
победителем подписывается в срок не более 
десяти календарных дней со дня подписания 
протокола о результатах торгов. В случае не-
подписания победителем в установленные 
сроки договора купли-продажи данный объект 
приватизации вновь выставляется на торги.

 В случае не подписания победителем 
в установленные сроки электронного про-
токола о результатах коммерческого тендера 
либо договора купли-продажи, то продавцом 
подписывается акт об отмене результатов 
тендера посредством ЭЦП и данный объект 
приватизации вновь выставляется на торги.

Дополнительную информацию о проведе-
нии коммерческого тендера можно получить 
на сайте www.gosreestr.kz или ГУ «Отдел 
государственных активов и закупок Абайского 
района» по адресу: город Абай, проспект По-
беды 3, телефон +7 (72131) 4-11-01, 4-19-63. 

«Абай Көркем» ЖШС кәсіпорынының 
мүліктік кешен ретінде 100% қатысу үлесінің 
сатылуы 2017 жылдың 21 қараша, Астана 
уақыты бойынша сағат 11-00-де мемлекеттік 
мүліктер тізілімінің веб-порталында www.
gosreestr.kz мекенжайы бойынша Ғаламтор 
желісінде орналастырылған коммерциялық 
тендердің өткізілуі туралы «Абай ауданының 
мемлекеттік активтер және сатып алу бөлімі» 
ММ хабарлайды.

«Абай Көркем» ЖШС кәсіпорынының 
мүліктік кешен ретінде 100% қатысу үлесінің 
сатылуы Қазақстан Республикасы Үкіметінің 
2011 жылғы 9 тамыздағы №920 (бұдан әрі – 
Ереже) қаулысымен бекітілген жекешелендіру 
нысандарын сату Ережелеріне сәйкес жүзеге 
асырылады.

Коммерциялық тендерде келесі Абай 
ауданының коммуналдық мүлік нысандары 
ұсынылады:

- «Абай  Көрк ем»  жауапк ерш іл і г і 
шектеулі серіктестігі (бұдан әрі - Серіктестік) 
кәсіпорынының мүліктік кешен ретінде 100% 
қатысу үлесі.

Бастапқы баға 24 047 500 (Жиырма төрт 
миллион қырық жеті мың бес жүз) теңге 00 
тиын. 

Серіктестіктің оның жарғысына сәйкес 
негізгі қызмет түріне жатады:

- қауіпті емес қалдықтарды жинау (ОКЭД 
38110 коды)

- тұрғын үй-коммуналдық шаруашылығын 
жетілдіру.

Қатысушының міндетті түрде орындауы 
қажет тендер шарттары:

1. 10 жыл қызметтік профилін сақтау;
2. Серіктестікт ің нег ізг і  қызметінде 

қатысатын қызметкерлерін сақтау (31 – 
штаттық бірлігі);

3. Ғимаратпен қамтамасыз ету (сатып алу 
немесе жалға алу);

4. Уәкілетті орган тарапынан 3 жылдың 
ішінде барлық талаптарды сақтауды бақылау 
(есептеме түрінде жылына 1 рет негізгі 
шарттардың орындалуы туралы ақпаратты 
ұсыну);

5. Сатып алу-сату келісім шартын орындау-
ды бақылау Қазақстан Республикасының 2011 
жылғы 1 наурыздағы «Мемлекеттік мүліктер 
туралы» Заңының 110 бабына сәйкес жүзеге 
асырылады.

Коммерциялық тендердің қатысушыларын 
тіркеу, өтінімдерді қабылдау хабарлама 
жарияланған күннен бастап және 2017 
жылдың 21 қараша сағат 9-00-де аяқталады.

Тендерде қатысу үшін кепілдік жарна 
көлемі - 7 214 250 (Жеті миллион екі жүз он 
төрт мың екі жүз елу) теңге 00 тиын.

Кепілдік жарна мемлекеттік мүлікті есепке 
алу саласындағы бірыңғай операторының 
арнайы транзиттік «Ақпаратты-есептік 
орталығы» АҚ; БСН 050540004455; ЖСК 
KZ529261501102032004 БСК KZKOKZKX; Банк 
атауы:  «Казкоммерцбанк» АҚ; КНП: 171; Кбе: 
16 есепшотына енгізіледі.

Коммерциялық тендерге қатысу үшін 
тіз ілімнің веб-порталында алдын ала 
көрсетілгенімен бірге тіркелуі қажет:

1)Жеке тұлғалар үшін: жеке сәйкестендіру 
нөмірі (бұдан әрі - ЖСН), тегі, аты, әкесінің аты 
(бар болған жағдайда);

2 )Заңды тұлғалар  үш ін :  бизнес -
сәйкестендіру нөмірі (бұдан әрі - БИН), толық 
атауы, бірінші басшының тегі, аты, әкесінің аты 
(бар болған жағдайда);

3)Кепілдік жарнаны қайтару үшін екінші 
деңгейдегі банктегі есептесу шотының 
деректемелері;

4)Байланыс деректері (пошталық мекен-
жай, телефон, факс, е – mail);

Жоғарыдағы деректер өзгерген жағдайда 
қатысушы бір жұмыс күні ішінде тізілімнің веб-
порталында деректерін өзгертеді.

Коммерциялық тендерге қатысушы ретінде 
тіркелу үшін сауда-саттықта қатысуға өтінімді 
тізілімнің веб-порталында қатысушының ЭЦҚ-
мен қол қойылған Ереже қосымшасына сәйкес 
түрінде тіркелуі қажет.

Коммерциялық тендердің қатысушылары 
келесі құжаттардың электрондық (сканерлен-
ген) көшірмесі қосымшасымен өтінімдерін 
тіркейді:

1. Тендерге қатысушымен қол қойылған, 
тізілімнің веб-порталының арнайы электрондық 
конвертінде жүктелген тендерлік ұсыным және 
бағалық ұсынымы;

2. Ерекше шарттары және сатып алушыға 
сауда-саттықты өткізу хабарламасында 
көрсетілген қосымша талаптардың сәйкестігін 
растау.

Шел елдік заңды тұлғалар құрылтай 
құжаттарының қазақ және орыс тіліндегі 
аудармасының нотариалды куәландырылған 
нотариалды куәландырылған көшірмесін 
беруі керек.

Коммериялық тендер жеңімпазы сатушыға 
сатып алу-сату келісім шартына қол қоюда 
келесі құжаттардың міндетті түрде көшірмені 
тіпнұсқасымен сәйкестендіру үшін неме-
се көрсетілген құжаттардың нотариалды 
куәландырылған көшірмесін ұсынуы қажет:

1) Жеке тұлғалар үшін: төлқұжат немесе 
жеке тұлғаның жеке куәлік құжаты;

2) Заңды тұлға үшін заңды тұлғаның 
мемлекеттік тіркеу (қайта тіркеу) куәлігі немесе 
анықтамасы;

3) Заңды тұлға өкілінің өкілеттілігін растай-
тын куәлік, және де заңды тұлға өкілінің жеке 

САУДА-САТТЫҚ ӨТКІЗІЛУІ 
ТУРАЛЫ ХАБАРЛАМА

куәлік құжаты немесе төлқұжаты құжаттары.
Коммерциялық тендердің жеңімпазы 

сатушыға және де сатып алу-сату келісім 
шартына қол қоюда өтінімге бекітілген 
құжаттардың тіпнұсқасын немесе нотариал-
ды куәландырылған көшірмесін беруі қажет.

Сәйкестендіруден кейін құжаттардың 
т іпнұсқасы бір жұмыс сағаты ішінде 
қайтарылуы қажет.

Коммерциялық тендерге қатысуға өтінімді 
тізілімнің веб-порталында тіркегеннен кейін үш 
минуттың ішінде автоматты түрде тізілімнің де-
ректер базасында өтінім берілген сату нысаны 
бойынша кепілдік жарнасының түскендігі тура-
лы мәлімет бар екендігіне тексеріс жүргізіледі.

Тізілімнің веб-порталында өтінімнен 
бас тарту үшін негізі болып қатысушының 
Ережен ің  23-1  және 23-2  пункт інде 
көрсетілген талаптардың сақталмауы, және 
де сауда-саттық өткізілуі туралы хабарламада 
көрсетілген сауда-саттықтың басталуынан 
екі сағат бұрын кепілдік жарнасы бірыңғай 
оператордың арнаулы транзиттік есепшотына 
түспеген жағдайда.

Тізілімнің деректер базасында кепілдік 
жарнасы бірыңғай оператордың арнаулы 
транзиттік есепшотына түскендігі туралы 
мәлімет бар болса, тізілімнің веб-порталында 
өтінім қабылданады және коммерциялық тен-
дерге қатысушыға рұқсат беріледі. Тізілімнің 
деректер базасында кепілдік жарнасы 
бірыңғай оператордың арнаулы транзиттік 
есепшотына түспеген жағдайда тізілімнің веб-
порталында қатысушы өтінімі қабылданбайды.

Тізілімнің веб-порталында автоматты 
түрде тексеріс нәтижесі бойынша тізілімнің веб-
порталында көрсетілген қатысушының элек-
тронды мекенжайына өтінім қабылданғаны не-
месе өтінімнің қабылданбау себептері туралы 
электронды хабарламасы келеді.

Егер тендерге тіркелген қатысушылар 
саны екіден аз болса, онда тендер өткзілмейді, 
үшінші және келесі сауда-саттықты қоспағанда 
жекешелендіру нысаны дара қатысушыға 
сатылуы мүмкін.

Қатысушылардың өтінімі мен ұсыныстары 
комиссия мәжілісінде зерттеледі және барлық 
комиссия мүшелерімен салыстырылады. 
Комиссия барлық ресмилік талаптардың 
сақталуын тексереді, талап етілетін мәліметтер 
мен құжаттардың бар екендігін анықтайды.

Коммерциялық тендерге қатысушылардың 
өтінімін ашу тізілімнің веб-порталында сауда-
саттықтың өткзілуі туралы хабарламада 
көрсетілген сауданың тағайындалған күні мен 
уақыты болысымен автоматты түрде жүзеге 
асырылады.

Тендерді өткізу барысында комиссия 
тендердің жеңімпазы ретінде жекешелендіру 
нысанының ең жоғары баға ұсынған және 
тендер шарттарын қанағаттандыратын 
қатысушыны тағайындайды.

Егер тендерде екі немесе одан көп 
қатысушылардың ең жоғары бағасы бірдей 
көлемде болса және тендердің шарттарын 
қанағаттандыратын болса, онда тендердің 
жеңімпазы қатысушылар деректері ішінде 
өтінімі басқа ең жоғары бағасы бірдей 
көлемде болса және тендердің шарттарын 
қанағаттандыратын қатысушылар өтінімінен 
бұрын қабылданғаны ретінде тағайындалады.

Коммерциялық тендердің жеңімпазын 
сауда-саттық нәтижесі туралы электронды 
мекенжайы бойынша коммерциялық тендер 
аяқталған соң электронды хаттамаға қол қою 
үшін хабарлайды.

Коммерциялық тендерде сауда-саттық 
нәтижесі туралы хаттама тізілімнің веб-
порталында қалыптасады, барлық комиссия 
мүшелерінің ЭЦҚ қолдану арқылы және сауда-
саттық өткізілген күні коммерциялық тендердің 
жеңімпазы қол қойылады.

Коммерциялық  тендерде сатушы 
қатысушылардың электронды мекенжайына 
сауда-саттықтың нәтижесі туралы комисси-
ямен қол қойылған хаттаманың электронды 
көшірмесі келтірілген коммерциялық тендердің 
нәтижесі туралы тізілімнің веб-порталында 
электронды хабарламаны ұсынады.

Хаттама сатушы және сатып алушы үшін 
бір данадан жасалады. 

Сауда-саттық нәтижесі туралы хаттама 
сауданың нәтижесін растайтын құжаты және 
тендердің нәтижесі шартында жекешелендіру 
нысанының сатып алу-сату келісім шарты 
сатып алушы мен сатушының міндеттері қол 
қою болып табылады. Сатып алу-сату келісім 
шарты жеңімпазбен сауда-саттық нәтижесі 
туралы хаттамаға он күнтізбелік мерзімде қол 
қойылады. Сатып алу-сату келісім шартында 
тағайындалған мерзімде жеңімпазбен қол 
қойылмаған жағдайда жекешелендірудің осы 
нысаны саудаға қойылады.

Егер коммерциялық тендердің сауда-
саттық нәтижесі туралы электронды хаттамаға  
тағайындалған мерзімде жеңімпазбен қол 
қойылмаған жағдайда, онда сатушы тендердің 
нәтижесінің актісін бұзуы ЭЦҚ арқылы қол 
қойылады және жекешелендірудің осы нысаны 
саудаға қайта қойылады.

Коммерциялық тендердің өткзілуі тура-
лы қосымша ақпаратты www.gosreestr.kz 
сайты арқылы алуға болады немесе «Абай 
ауданының мемлекеттік активтер және сатып 
алу бөлімі» ММ мекенжайы бойынша: Абай 
қаласы, Жеңіс даңғылы 3, телефон  +7 (72131) 
4-11-01, 4-19-63. 
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К СВЕДЕНИЮ ЖИТЕЛЕЙ!
Абай ауданы тұрғындарының назарларына!

Жергілікті бюджеттен қаржыландыратын Абай ауданы, Абай қаласы, ауданның ауыл, ауылдық округ және 
кент аппараттарында, мемлекеттік мекемелерінде, Қазақстан Республикасы мемлекеттік қызметшілерінің 
Әдеп кодексін, мемлекеттік қызмет және сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы заңнамаларын 
бұзғаны туралы фактілерін хабарлау үшін, сенім телефондары сағат 09:00 ден 18:30 ге дейін жұмыс 
тәртібімен  орнатылды:

№ 
п/п

Мемлекеттік мекеменің атауы Сенім телефоны

1. Абай ауданы әкімінің аппараты 4-91-73
2. Абай қаласы әкімінің аппараты 4-29-54
3. Топар кенті әкімінің аппараты 3-21-87
4. Южный кенті әкімінің аппараты 56-5-34
5. Қарабас кенті әкімінің аппараты 4-54-83
6. Көксу ауылдық округі әкімінің аппараты 52-4-82
7. Құлаайғыр ауылдық округі әкімінің аппараты 57-3-03
8. Ақбастау ауылдық округі әкімінің аппараты 8-721-32-31-131
9. Самарка ауылыдық округі әкімінің аппараты 8721-32-44-2-90
10. Курмин ауылдық округі әкімінің аппараты 50-7-18
11. Қарағанды ауылдық округі әкімінің аппараты 91-3-18
12. Мичурин ауылдық округі  әкімінің аппараты 90-2-11
13. Есенгелді ауылдық округі әкімінің аппараты 8-721-59-62-072
14. Дубовка ауылдық округі әкімінің аппараты 8-721-38-36-220
15. Сәрепті ауылы әкімінің аппараты 55-3-23
16. Юбилейное ауылы әкімінің аппараты 58-3-36
17. «Абай ауданының ішкі саясат, мәдениет және тілдерді дамыту бөлімі» ММ 4-71-56
18. «Абай ауданының білім бөлімі» ММ 4-37-69
19. «Абай ауданының дене тәрбиесі және спорт бөлімі» ММ  4-32-20
20. «Абай ауданының құрылыс бөлімі» ММ 4-29-17
21. «Абай ауданының жер қатынастары, сәулет және қала құрылыс бөлімі» ММ 4-83-17
22. «Абай ауданының ауыл шаруашылығы бөлімі» ММ 7-90-51
23. «Абай ауданының ветеринария бөлімі» ММ 4-20-42
24. «Абай ауданының экономика және қаржы бөлімі» ММ 4-19-97
25. «Абай ауданының мемлекеттік активтер және сатып алу бөлімі» ММ 4-19-63
26. «Абай ауданының кәсіпкерлік және өнеркәсіп бөлімі» ММ 4-19-91
27. «Абай ауданының жұмыспен қамту және әлеуметтік бағдарлама бөлімі» ММ 4-90-50
28. «Абай ауданының тұрғын үй-коммуналдық шаруашылығы, жолаушылар көлігі,  

автомобиль жолдары және   тұрғын үй инспекциясы бөлімі» ММ
4-87-35

К сведению жителей Абайского района!
В аппаратах акима Абайского района, города Абай, сёл, сельских округов и поселков района, государ-

ственных учреждениях, финансируемых из местного бюджета установлены телефоны доверия с режимом 
работы с 09.00 часов до 18.30 часов для сообщения о фактах нарушения Этического кодекса государствен-
ных служащих Республики Казахстан, законодательства о государственной службе и о противодействии 
коррупции:

№ 
п/п

Наименование государственного учреждения Номер телефона

1. Аппарат акима Абайского района 4-91-73
2. Аппарат акима города Абай 4-29-54
3. Аппарат акима поселка Топар 3-21-87
4. Аппарат акима поселка Южный 56-5-34
5. Аппарат акима поселка Карабас 4-54-83
6. Аппарат акима Коксунского сельского округа 52-4-82
7. Аппарат акима Кулайгырского сельского округа 57-3-03
8. Аппарат акима Акбастауского сельского округа 8-721-32-31-131
9. Аппарат акима Самарского сельского округа 8721-32-44-2-90
10. Аппарат акима Курминского сельского округа 50-7-18
11. Аппарат акима Карагандинского сельского округа 91-3-18
12. Аппарат акима Мичуринского сельского округа 90-2-11
13. Аппарат акима Есенгельдинского сельского округа 8-721-59-62-072
14. Аппарат акима Дубовского сельского округа 8-721-38-36-220
15. Аппарат акима села Сарепта 55-3-23
16. Аппарат акима села Юбилейное 58-3-36
17. ГУ «Отдел внутренней политики, культуры и развития языков Абайского района» 4-71-56
18. ГУ «Отдел образования Абайского района» 4-37-69
19. ГУ «Отдел физической культуры и спорта Абайского района» 4-32-20
20. ГУ «Отдел строительства Абайского района» 4-29-17
21. ГУ «Отдел земельных отношений, архитектуры и градостроительства Абайского 

района»
4-83-17

22. ГУ «Отдел сельского хозяйства Абайского района» 7-90-51
23. ГУ «Отдел ветеринарии Абайского района» 4-20-42
24. ГУ «Отдел экономики и финансов Абайского района» 4-19-97
25. ГУ «Отдел государственных активов и закупок Абайского района» 4-19-63
26. ГУ «Отдел предпринимательства и промышленности Абайского района» 4-19-91
27. ГУ «Отдел занятости и социальных программ Абайского района» 4-90-50
28. ГУ «Отдел жилищно-коммунального хозяйства, пассажирского транспорта, авто-

мобильных дорог и жилищной инспекции Абайского района»
4-87-35

Телефон доверия
В государственном учреждении «Аппарат Абайского районного маслихата» действу-

ет телефон доверия: 4-05-54 с режимом работы с 9.00 до 18.00 часов для сообщения о 
фактах нарушения государственными служащими аппарата маслихата норм Этического 
кодекса государственных служащих РК, законодательства о государственной службе и 
борьбе с коррупцией.

ЕСЛИ У ВАС ЕСТЬ ВОПРОСЫ 
ОТНОСИТЕЛЬНО РЕЛИГИИ

Получите правильные ответы на них, позвонив на бесплатный номер «горячей линии» 114. 
Юристы, теологи, религиоведы, психологи дадут бесплатную консультацию и окажут помощь пострадав-

шим от деструктивной религиозной деятельности. Абоненты Beeline также могут воспользоваться услугами ин-
формационно-консультативного центра по номеру 8(777)-0000-114. 

В Интернет-сети правильная информация о религии представлена на сайтах E-Islam.kz, muftyat.kz и ihsan.
kz. На территории Абайского района по вопросам сфере религии обращайтесь по телефонам 4-71-56, 4-46-34. 

Не позволяйте псевдорелигиозным деятелям использовать себя и своих близких в своих корыстных целях! 
Не будьте равнодушными – сообщайте о фактах незаконной деятельности таких организаций!

abayhabar@mail.ru

ЧС СООБЩАЕТ!

К СВЕДЕНИЮ НАЛОГОПЛАТЕЛЬЩИКОВ!
 УГД по Абайскому району  сообщает следующее:
Согласно  статье 439 п.1-1 Налогового Кодекса специальный режим для крестьянских или 

фермерских хозяйств применяют крестьянские или фермерские хозяйства при одновременном 
соответствии следующим условиям:

1) совокупная площадь земельных участков сельскохозяйственного назначения на правах 
частной собственности и (или) землепользования (включая право вторичного землепользова-
ния) не превышает следующей предельной площади земельного участка, установленной для: 
Карагандинской  области – 3 500 га;

2) осуществляют исключительно виды деятельности, на которые распространяется данный 
специальный налоговый режим;

3) не являются плательщиками налога на добавленную стоимость.  
Согласно статье 442 Налогового Кодекса плательщики единого земельного налога не 

являются плательщиками  платы за эмиссии в окружающую среду;
Согласно статье 444 Налогового Кодекса исчисление единого земельного налога по пашням 

производится путем применения следующих ставок, исходя из совокупной площади земельных 
участков, к совокупной оценочной стоимости земельных участков:

№ 
п/п

Площадь земельных участков 
(гектар)

Ставка налога

1 2 3
1. до 500 0,15 %
2. от 501 до 1000 включительно 0,15 % от оценочной стоимости с 500 гектаров + 

0,3 % от оценочной стоимости с гектаров, превы-
шающих 500 гектаров

3. от 1001 до 1500 включительно 0,3 % от оценочной стоимости с 1000 гектаров + 
0,45 % от оценочной стоимости с гектаров, превы-
шающих 1000 гектаров

4. от 1501 до 3000 включительно 0,45 % от оценочной стоимости с 1500 гектаров + 0,6 
% от оценочной стоимости гектаров, превышающих 
1500 гектаров

5. свыше 3000 0,6 % от оценочной стоимости с 3000 гектаров + 0,75 
% от оценочной стоимости гектаров, превышающих 
3000 гектаров

Исчисление единого земельного налога по пастбищам, естественным сенокосам и другим 
земельным участкам, используемым в деятельности, на которую распространяется специаль-
ный налоговый режим, производится путем применения ставки 0,2 % к совокупной оценочной 
стоимости земельных участков.

Местные представительные органы на основании предложений местных исполнительных 
органов имеют право повышать ставки единого земельного налога не более чем в десять раз 
на не используемые в соответствии с земельным законодательством Республики Казахстан 
земли сельскохозяйственного назначения.

Согласно статье 446 Налогового Кодекса уплата единого земельного налога, социального 
налога, индивидуального подоходного налога, удерживаемого у источника выплаты, платы за 
пользование водными ресурсами поверхностных источников, социальных отчислений, пере-
числение обязательных пенсионных взносов производятся в следующем порядке: 

1) суммы, исчисленные с 1 января до 1 октября налогового периода, не позднее 10 ноября 
текущего налогового периода; 

      2) суммы, исчисленные с 1 октября по 31 декабря налогового периода, не позднее 10 
апреля налогового периода, следующего за отчетным налоговым периодом.

Согласно статье 447 Налогового Кодекса сроки представления налоговой декларации для 
плательщиков единого земельного налога

В декларации для плательщиков единого земельного налога отражаются исчисленные 
суммы единого земельного налога, социального налога, индивидуального подоходного налога, 
удерживаемого у источника выплаты, платы за пользование водными ресурсами поверхностных 
источников, обязательных пенсионных взносов и социальных отчислений. 

Декларация для плательщиков единого земельного налога представляется не позднее 31 
марта налогового периода, следующего за отчетным налоговым периодом, в налоговые органы 
по месту нахождения земельных участков. 

В кабинете №7 УГД по Абайскому району установлены терминалы с программным обеспе-
чением  Комитета государственных доходов Министерства финансов Республики Казахстан, 
позволяющие получить налоговые услуги в электронном виде.

УГД по Абайскому району 

За про-
ш е д ш и й 
период те-
кущего года 
на террито-
рии области 
резко уве-
л и ч и л о с ь 
количество 
п о ж а р о в 
на автомо-
б и л ь н о м 
транспор -
те.  Чтобы 
снизить до 
минимума 
в о з м о ж -
ность воз-
никновения 
пожара в ав-
томобиле, 
необходимо 
содержать 
индивиду -
альный автомобиль в технически исправном 
состоянии, эксплуатировать и обслуживать в 
соответствии с требованиями заводской ин-
струкции, а также строго соблюдать правила 
пожарной безопасности.

Пожары в легковых автомобилях свиде-
тельствуют о том, что водители недостаточно 
подготовлены не только к их противопожарной 
защите, но и к действиям по ликвидации по-
жаров.

Очень важно своевременно обнаружить 
загорание и сразу принять меры к его ликвида-
ции. Существуют факторы, которые предше-
ствуют пожару. Это может быть запах бензина, 
горелой изоляции, дым из-под капота.

Пожары очень часто возникают из-за не-
исправностей в системе электропроводки. 
Поэтому необходимо обращать внимание на 
состояние изоляции и качество контактов. Все 
изменения или добавления в электрической 
системе должны быть качественно провере-
ны, причем желательно квалифицированным 
специалистом.

При эксплуатации автомобиля со вре-
менем изнашиваются или рвутся топливные 
шланги, появляются неисправности в соедине-
ниях. Пары бензина быстро воспламеняются 
при наличии искры или просто при контакте с 

ПРАВИЛА ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 
НА АВТОМОБИЛЬНОМ ТРАНСПОРТЕ

горячими поверхностями двигателя, выхлоп-
ного коллектора.

Современная отделка автомобиля в 
основном состоит из полимеров, пластиков 
и других синтетических материалов, причем 
практически все они горючие. Газы, выде-
ляющиеся при горении таких материалов, 
высокотоксичные. 

Если ваш автомобиль загорелся во время 
движения, соблюдайте следующие правила 
поведения в автомобиле при пожаре:

1. Остановите автомобиль.
2. Выключите двигатель.
3. Освободите замок капота, но не откры-

вайте капот.
4. Выведите всех пассажиров.
5. Позвоните «01» и вызовите пожарных.
6. Если это не опасно, попытайтесь вос-

пользоваться имеющимся в машине огнету-
шителем.

7. Не применяйте воду при тушении пожа-
ра в двигательном отсеке, так как это может 
вызвать короткое замыкание электропроводки 
или распространение горящего бензина и 
увеличение площади горения. 

К.Богуш
 Гл. специалист РГУ «ОЧС Абайского 

района» 
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Опубликованные материалы не всегда отражают точку зрения редакции. 
Ответственность за содержание рекламного текста несут сами рекламодатели.
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Тіркеу куәлігі №13133-Г (Қазақстан Республикасының Мәдениет және ақпарат министрлігі 30.10.2012ж. берген)

Требуются КУРЬЕРЫ для работы в г. Абай.
График работы: свободный. 

Проезд оплачивается. 
Тел.:8 707 290 72 50 , 8 775 697 40 19.
(звонить ежедневно с 9.00 до 18.00)

ОТКРЫТО 
НАСЛЕДСТВЕННОЕ ДЕЛО

тел.:4-14-29

СЧИТАТЬ НЕДЕЙСТВИТЕЛЬНЫМ

В кафе «Соле Мио» на постоян-
ную работу требуются кух.работник 
до 57 лет и официант. График рабо-
ты-2/2 с 10.00-23.00. 

Обращаться по телефону: 
87012405694, 87003286394.

ПОЛОЖЕНИЕ 
литературно-творческого конкурса среди 

читателей газеты «Абай-Ақиқат» 
В рамках проекта «Туған жер», изложенного в статье Президента Республики 

Казахстан Н.А.Назарбаева «Взгляд в будущее: модернизация общественного 
сознания» и 100-летия движения Алаш, ТОО «Редакция районной газеты «Абай-
Ақиқат» до 1 декабря 2017 года проводит литературно-творческий конкурс 
среди казахских и русскоязычных поэтов, писателей и мастеров публицистики

Цели конкурса: 
- развитие художественной литературы и публицистики;
- выявление поэтов, писателей и мастеров публицистики, выделившихся 

своеобразным стилем письма;
- поддержка творческих личностей;
- пропаганда произведений, посвященных теме истории и культуры Казах-

стана, традиций и обычай казахского народа.

-Условия:
- возрастных ограничений для участие в  конкурсе нет;
- произведения, опубликованные в литературных журналах и представлен-

ные в других конкурсах не принимаются; 
- представленные произведения не рецензируются и не возвращаются; 
-  произведения на казахском и русском языках предоставляются в бумаж-

ном и электронном виде в формате Microsoft Word (14 кегль (шрифт), одинар-
ный междустрочный интервал, Times New Roman); 

В результате конкурсного отбора жюри определит лучшие работы по сле-
дующим номинациям:

1. Лучшее поэтическое произведение на тему истории Казахстана, 100-летия 
движения Алаш, независимого Казахстана;

2. Лучшее произведение в прозе на тему истории Казахстана, 100-летия 
движения Алаш, независимого Казахстана.

При оценке произведений конкурсантов учитывается: 
- соответствие предоставленных произведений тематике конкурса;
-  идейно-тематическое содержание произведения;
- художественное качество произведения;
- манера изложения автора, стилистическое своеобразие.

Конкурсные произведения оцениваются членами конкурсной комиссии  
согласно критериям оценок.

Победитель и лауреаты конкурса будут награждены дипломами, призами. 
Произведения конкурсантов, вложенные в конверт формата А4 (с указанием 

Ф.И.О, места работы или учебы, контактных телефонов  с приложением копии 
удостоверения личности) принимаются (в электронных и бумажных вариан-
тах) до 23 ноября 2017 года в ТОО «Редакция районной газеты «Абай-Ақиқат»  
(г.Абай, 3 мкр-он дом 43 (здание ГАИ), тел: 872134-41429, abayhabar@mail.ru)

Требуются: ВАХТА 15*15: 

Водитель автомобиля БелАЗ, электрогазосварщик, взрывник, 
слесарь по ремонту топливной аппаратуры, слесарь по ремонту 
автомобилей (агрегатчик), машинист бульдозера SD-23. 

ПЯТИДНЕВКА: машинист автогрейдера, электрослесарь по обслужи-
ванию и ремонту оборудования, мастер ТВС и К, заведующая складом 
ГСМ,  оператор ГСМ, машинист крана (мостового), энергетик.

Высылайте резюме, звоните с 8.00  до 17.00 (пн – пт)

Адрес: пос. Южный, ул. Панфилова ЮТРУ АО «ТЭМК»,  контакты: 
8(721)5356141, эл. адрес  Butuzova_L@temk.kz

«Абай-Ақиқат» газетінің оқырмандары 
арасындағы әдеби-шығармашылық 

байқаудың ЕРЕЖЕСІ
Қазақстан Республикасының Президенті Н.А.Назарбаевтың «Болашаққа 

бағдар: рухани жаңғыру» атты мақаласындағы «Туған жер» жобасы шеңберінде  
және Алаш қозғалысының 100-жылдығына орай «Аудандық «Абай-Ақиқат» 
газетінің редакциясы» ЖШС 2017 жылдың 1 желтоқсанына дейін қазақ және 
орыс тілді ақындардың, жазушылардың, публицистика шеберлерінің арасында 
әдеби-шығармашылық байқау өткізеді.

Байқаудың мақсаты: 
- көркем әдебиет және публицистиканы дамыту;
- жазу стилі ерекше ақындарды, жазушыларды, публицистика шеберлерін 

анықтау;
- шығармашылық тұлғаларды қолдау;
- Қазақстанның тарихы мен мәдениетін, қазақ халқының салт-дәстүрлері 

мен әдет-ғұрыпын насихаттау тақырыбына арналған шығармалар.

Шарты:
- конкурсқа қатысу үшін жас ерекшеліктеріне шектеу жоқ;
- әдеби журналдарда жарияланған және басқа байқауларға ұсынылған 

шығармалар қабылданбайды; 
- ұсынылған шығармалар рецензияланбайды және қайтарылмайды; 
- шығармалар қазақ және орыс тілдерінде, қағаз және электрондық нұсқада 

Microsoft Word форматында беріледі (14 кегльде (шрифт), бір жол аралық ин-
тервал, Times New Roman); 

Конкурстық іріктеу нәтижесінде қазылар алқасы үздік жұмыстарды келесі 
номинациялар бойынша анықтайды:

1. Қазақстан тарихы, Алаш қозғалысының 100-жылдығы, тәуелсіз Қазақстан 
тақырыбыны жазылған Үздік ақындық шығарма;

2. Қазақстан тарихы, Алаш қозғалысының 100-жылдығы, тәуелсіз Қазақстан 
тақырыбыны жазылған Үздік прозалық шығарма.

Үміткерлердің шығармаларын бағалау кезінде келесілер ескеріледі: 
- ұсынылған шығармалардың байқау тақырыбына сәйкестігі;
-  шығармалардың идеялық-тақырыптық мазмұны;
- туындының көркемдік сапасы;
- автордың мазмұндау және стилистикалық ерекшелігі.

Байқау туындылары конкурстық комиссия мүшелерінің бағалау 
өлшемдеріне сәйкес бағаланады.

Жеңімпаз және лауреаттар дипломдармен, сыйлықтармен марапатталды. 
Үміткерлердің шығармалары салынған А4 форматтығы конвертте (тегі, 

аты-жөні, жұмыс немесе оқу орны, байланыс телефондарын көрсете отырып, 
жеке куәлігінің көшірмесі қоса беріп, электронды және қағаз нұсқаларда) 2017 
жылдың 23 қарашасына дейін, «Аудандық «Абай-Ақиқат» газетінің редакциясы» 
ЖШС (Абай қ., 3 ш.а, 43 үй (ГАИ ғимараты), тел: 872134-41429, 

abayhabar@mail.ru) қабылданады.

www.abay-akikat.kz

Карагандинская областная дирекция телекомму-
никаций сообщает об изменении кода номеров 
телефонов для абонентов с. Дубовка на новый 
код: 8 721 31 ХХХХХ. После смерти Козловой Екатерины Сергеевны, умершей 

15 августа 1994г. Всем заинтересованным лицам обращаться к 
нотариусу Ержановой Жанагуль Амирхановне по адресу: г.Абай, 
ул.Абая 56, кв.1, тел.872131 47805.

После смерти Норцевой Лидии Альбертовны, умершей 
05.08.2017г., заинтересованным лицам необходимо обратиться 
к нотариусу Балтабаевой Гульнаре Айтбаевне по адресу: г.Абай, 
ул.Абая 26 «А», тел. (872131) 2-03-84, 87757416333.

Утерянный диплом №659301 от 06.06.1986г. выд. средним ПТУ-4 г.Сарани, по профессии 
электрослесарь подземный третьего разряда с умением выполнять работу машиниста ГВМ, 
на имя Савелькина Андрея Анатольевича.


